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Ο Γ Ε Ρ Ω Ν  Δ Ι Δ Α Σ Κ Α Λ Ο Σ
Μ Α Θ Η Μ Α  ΕΝ Π Ε Ρ Ι Π Α Τ Π ,

( 'Α φ ιτο ο ντα ι ε ϊς  τα>·± ~Έλληνας Λ ιδαβγ.άλονς·)

Α ' .
Δάσκαλος, π ο υ  μέ τ ή  ξερή  Γραμματική  το υ  μόνο 
Δέν έμ π α ζε  ό τά ίς  πα ιδ ικα 'ις  καρ ο ια ίς  τ ά  γράμματά  του , 

’Α λλά ά κ τ ιν α  έχ υ νε  μ ' ά γ ά π η  κα ι μ έ πόνο  
Μέθα Οτό νο ΰ  κ α ι σ τή  ύ υ χ ή  ¡ίγαλμένη  ά π ' τ ή  καρδιά  του , 
Μέ το ύ ς  μ ικρ ο ύς του  μ α θη τή ς κάθε γ ιο ρ τή ς  ήμέρα, 
Στόν Π αρθενώνα έπ ή γ α ιν ε , σ τα ίς  σ τή λα ις , <!χό Θησείο, 

Έ όρόσιζε τά  σ π λά χ να  το υς μ ’ ά λλου κα ιρού  άγέρα,
Κ ι’ άρχιζε άλλο μάθημα στ ' αθάνατο σχολείο . . .
Γ ια  π λ ά κ α ις , σ τή λ α ις  ε ίχ α νε , τ ή  μάρμαρα θρ ανία  
Κ’  έδ ιάβαζαν σ ' άγάλμ ατα  επ ά νω  το ύ  Φ ειδ ία !

Β ’ .
Μιά μέρα, έ να  δ ε ιλ ινό  κα λοκα ιρ ιο ύ  δροσάτου,
Διέκοζτε τό  μ άθημ α , έπ ή ρ ε  τ ή  π α ιδ ιά  του  
Κ' έ π ή γ α ιν ε  π ερ ίπ α το  σέ γέρ ικο  λαγκάδ ι,
ΙΙού ήσυχα  ζευγά ρ ονε  τό  φώ ς μέ τό  σ κ ο τά δ ι. . .
Σέ ρ ίζα  δέντρου έκάθ ισαν ά π ά νω  κουρασμένο ι,
Γ ύρ ω - τρ ιγύρ ω  τ ή  π α ιδ ιά  κ ι '  ό δάσκαλος σ τή  μέδη ,
Σ αν δ εντρ ουλά κ ια  ν ε ιό φ υτα  σ ' έλμά μ ισογυρμ ένη ,
Πώχει κ ο υφ ά νε ι ό κα ιρός κ ' ε ί ν ’ έτο ιμ η  ν ή  π έδ η  . . . 
Κ υκλόνανε γ λ υ κ ε ια ίς  α ύ γ α ίς  προχω ρημ ένη  Δύδι 
Καί λο υλο υδ ά κ ια  τ ή ς  α ύ γ ή ς  τ ή ς  ν ύ χ τα ς  κ υπ α ρ ίσ σ ι.

Γ '.
Ά π ό  τ ί ι  δέντρα έπ εφ τε  δροσιάς μαργαριτάρ ι.
Τό δάσος ή τα ν  έμμορφο άπό  π ο υ λ ιά  γεμάτο 
Καί χρυδαλίδες κά τα σπρες χ ιο ν ίζα ν  τό  χορτάρι

Κ’ έκ ά μ να νε  τό  κόκκ ινο  τρ ια ντά φ υλλο  χ ιο νάτο  . . .
Μέ τ ή  μ α λλ ιά  το υ ς  έ π α ιζ ε  ά γέρ ι μυρωμένο .
Στό πλά 'ί το υ ς  έμ ύρ ιζα ν  άγροτικα  λουλούδ ια ,
Τό π ό δ ι μέσα έχώ νετο  σέ χόρτο ά νυφω μ ένο  
Καί χ ίλ ι’ ά γνώ ρ ισ τα  π ο υλ ιά  έύ έ λ να ν ε  τραγούδ ια .

Ή τ α ν  ήμ έρα  ΰμμορφη, χαρούμ ενη , δροσάτη ’
Γ λυκε ιή  τ ή ς  φ ύσεω ς γ ιορτή , άπό  Θεό γεμ άτη .
Τή φ ύδ ι ό γέρος κ ύ τ τ α ζ ε  γ λ υ κ ά  τ ή ν  α γ ια σ μ ένη ,
Κ αθώς κ υ τ τ ά ζ ε ι τό  π α ιδ ί μ α νο ΰ λ ' ά γα π η μ ένη .

Ί Ι  προσευχή  το υ  ή τα ν ε  τό  κ ύ τ τα γμ α  'Ε κ ε ίνο ! . . .
Μ ήπω ς δ έν ε ίνα ι προσευχή  ό πό τα ν  Β λέπης κρ ίνο , 
Β ουνάκ ι, δ έντρα  κ α ί ν ερ ά ; Βωμός 'Ε κ ε ί ν ο υ  ε ίνα ι 

'Ό λα ! κ ι ’ άσ τέρ ια  κ α ί Βουνά κα ί δάφνες κ α ί μ υρό ϊνα ι. 
"Ο ποιος κ υ τ τά ζ ε ι μ έ  μ α τ ιά  γ εμ ά τη  νο ΰ  τ ή  φ ύσ ι, 
Π ροσεύχεται· κα ί δ έν μ πορεί παρά  ν ά  γο να τ ίσ η .
Ό  Γέρος ή το ν  εύχ υχ ή ς , εύφ ρ α ΐνετο  ή  καρδ ιά  του· 
Κ ύτταζε π ό τε  τά  π ο υ λ ιά  κ α ί π ό τε  τ ά  π α ιδ ιά  το υ  . . .

- Σ ύρετε, ε ίπ ε - π α ίξε τε·  τ ά  π ό δ ια  μή λυπεϊσθε·
Σ τα ίς π ρ α ό ινά δ α ις  το ύ  θ ε ο ύ  χαρο ύμ ενα  π ετά τε .

Ά ν ο ϊξ τ ε  τώ ρα  τ ά  φτερά κ α ί σ ε ις  π ο υ λ ά κ ια  εΐσθε . . .
Καί κουρασμ ένα  έ π ε ιτ α  στόν γέρο ντα  έ λ ά τ ε !
Δ έν πρόφθασε ν ά  το ύ ς  τό  ε ίπ η , κ ι ’ α ύ τ ά  ζευγαρω μένα  
Μ ακρυά του  βρέθηκαν· π ο υ λ ιά  ά π ’ τό  κλο υβ ί Βγαλμένα' 

Έ κ υ ν η γ ο ύ ν το , έ π α ιζ α ν , έμ ά ζευα ν  λουλούδ ια  
Κι' έικουγες γ έλο ια  κ α ί χαρα ίς κ α ί π α ιδ ικ ά  τραγούδ ια . 
Τοΰ Γέρου τά β λ επ ' ή  'μ α τ ιά  ω σάν νά  τά  ευλογούσε 
Καί κ ά π ο υ , κ ά π ο υ  έστέναζε· τά  χρόνια  το υ ς  π ο θ ο ύσ ε !

Σάν μ ή λα  κ α τα κ ό κ κ ινα  γύρ ισ α ν  κουρασμένα ,
Α π ' τό  π α ιχ ν ίδ ι τό  τρ ελλό , χαρούμενα . Ιδρυμένα .
Τό χέρ ι το υ  τό  π α τρ ικ ό  μ ' ά γά π η  το ύ  φ ιλήσαν 
Καί στόν καλό  το υ ς  δάσκαλο τρ ιγύρ ω  έκαθήσαν.

-  Έ π α ίξα τε . ε ίπ ε , π α ιδ ιά ; — Ναι, δάσκαλε· οι ρα ία  1 
"Ολα τ '  ά π ο κ ρ ιθή κα νε  μ έ μ ιά  φ ω νή  κ '  ίδέα.

-"Ο μως έγώ  έκουράσθηκα  όπ ίσω  το υ ς  νά  τρέχω ,
Γ ια τ ' ε ίμ α ι ά π 'ό λ α  π ε ιό  μ ικρό κ α ί δ ύ να μ ι δέν έχ ω ,—

Ό  Τ ιμολέων, φώ ναξε, π α ιδ ά κ ι κ α ί λουλούδ ι,
Π ώχει 'σ τά  χ ε ίλη  ζάχαρ ι κ α ί σ τή  φ ω νή  τραγούδι.

Ό  Δάσκαλος τό  χά ϊδ εύε  γ λ υ κ ά  σ τή ν  ά γκα λ ιά  του  
Κ' έσμ ιξα ν τ '  άσπρα του  μ α λλ ιά  μ έ τά  χρυσά μ αλλ ιά  το ι .

-  Μ ικρέ μ ου , ε ίπ ε , μ έ φ ω νή  π ο ύ  μ ά ννα ς  ε ίχ ε τόνο·
"Οποιος όταθμ, δέν π ά ε ι έμπρός- ζή  όπο ιο ς τρ έχει μόνο . . .
Θά κ ο κ κ ιν ιίσ ' ή  ϋ ζ ις  σου κ α ί θ ενά  δυναμώ σμς,

"Οταν μονάχα π ερ π α τά ς  κ α ί τό  κορμί φ τερ ώ σεις !
Κ' έστρεφε σ τ ' άλλα  τά  π α ιδ ιά  μ έ ’μ ά τ ι’ άκτινοβόλα·

Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Ο Ν  Ι Δ Ρ Υ Θ Ε Ν  Τ Π ι  1 8 7 8

το ύ  έν  Π αριόίοις Σ υλλόγου πρός έν ίσ χ υσ ιν  τω ν  έ λ λ η ν ικ ώ ν  σπουδώ ν, 

ά ξ ιω θέν  άργυρού μ εταλλ ίου  έ ν  τή. 'Ε κθέσει τ ή ς  

Α' Ό λυμ π ιά δσ ς  κ α ί χαλκού έ ν  τή. Π αγκοσμίω  'Ε κθέσει το ύ  1889.
X  ______________________
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— Ά π ’ τό  βιβλίο τοϋ  Θεού, π α ιδ ιά  μου, π ε ιό  ά π ' όλα 
Σάς Αρεδε; . . .  (3ας έμαθα τ ’ Α λφαβητάρι ¿κ ε ίνο ,
ΓΙίόνει ψ η φ ία  τ ο ν  ουρανό , τ ί ι  ΘΑλαδδα, τό  κρ ίνο  . . .

— Π αίξαμ ε, κα θώ ς πρό δταξες , το ϋ  ε ίπ α ν  μ ' Απορία- 
Κ ανένα  μ ας δ έν διΛβαδε· δ εν  ε ίχαμ ε β ιβλία  . . .

— Κ ανένα  ; όμως ε ίχ α τε  βιβλίο άνο ιγμ ένο  
ΜπροδτΑ δας μ ε θεόρατα ψ η φ ία  τ υπ ω μ ένο ,
Που λά μ π ο υ ν  όπου  κ ι 'Α ν  δτραφμς κ '  ε ίς  δ ,τ ι, δ ,τ ι  πιάόι,ις· 
ΓεωργΑκη· δ εν έμ πόρεδες κ α ί dû vit τό  δ ιαβάόμς ;
Μ ήτε κ α ί dû, Α ιμ ίλ ιε , δ έν  τδ ννο ιω δ ες  άκόμα : . . .
Κ’ ε ίς  δυό άδελφάκ ια  έδτρεψε π ο ϋχ α ν  τό ρόδο δτόμα- 
Τό ένα  ε ΐχ ε ν  ούρανό  κ ι ’ α ύ γή  μ έδ ’ ό τή  ’μ α τ ιά  του ,
Τό άλλο ά κ τ ϊν α  όλόμαυρη δτά  'μ ά τ ια  τά  γ λ υ κ ά  το υ .

— Ν αί, Δ άδκαλε, τα  δυό π α ιδ ιά , το ϋ  ε ίπ α ν ε  μ έ χάρι·
Γ ιά  τ ’ άλλο , γ ια  τ ’ ά λλο ιώ τικο  θά λ ές  Αλφαβητάρι,
Ποϋ τώ χ ε ι γρ ά φε ι ό Θεός· μ ά ς  τ ΰ ε ιπ ε ς  κ ι ’ ά λλη  μέρα . . .  
Δ ιαβάδαμε δ ,τ ι  έβ λέπαμ ε δτό όΑδος έκ ε ΐ π έρ α  !

— Κ αί τ ί  δ ιαβάόατε μ ικρο ί ; Κ ’ ε ίπ ε  τό π ε ιό  μ εγάλο -
— Τ ην όμμορφάδα το ϋ  Θεοϋ, θαρρώ κ α ί κ α λω δ ύνη  . . .
— Κ' εγώ  τό  ¿κατάλαβα , ά π ιίν τ η δ ε  τό  άλλο- 

Π ώς ό Θεός μ άς α γα π ά  κ α ί δλα μ ας τά  δ ίν ε ι  !
Ό  Δάδκαλος τά  κ ύ τ τα ξ ε  γ λ υ κ ά  δ υγκ ινημ ένος·
Α ύτό ς δεν ή τ α ν  δάδκαλος κ α νό νες  φορτωμένος,
Δέν ί ίτ α ν ε  κ α θ η γη τή ς , δέν π ή γ ε  δτά  Π αρίΰια  . . . 
Δάόκαλος ή τα ν  έξοχης μ ικρής- ε ίς  τά  ΓΙατήΟια . . .

% ΙΤλήν ή ξευρ ε  τ ά  γράμματα  ότόν νο ϋ  π ρ ιν  ν ’ ά να ιβοΰνε. 
Πώς π ρ έ π ε ι π ρ ώ τα  ό τή  φ υχ ή , μ έδ ' δ τή ν  καρδιά  νά  μ π ο ϋ ν ε  !

Δ ".
Κ άτω ά π ' τό  δέντρο δρόδιζε τ '  άγέρ ι τό κορμί το υς  
Κ αί όμ ιλοϋο ’ ό Γ έροντας γ ιά  τό Θεό μ α ζή  το υς.

Έ λ ε γ ε  τ ’ όνομα «Θεός» τόδο γ λ υ κ ά  ή  φοινή του  
Ώ δάν ν ά  ψ έλ να νε  πουλ ιά · κ α ί τά  π α ιδ ί ’ ά ν τ ικ ρ ύ  του , 
’Α κ ίνη τα  τό ν  ά κ ο υγα ν  μ έ ’μ ά τ ια  άκτινω μ ένα ·
Φ ύτευε π ίό τ ι ό Γ έροντας δτά  δ τήθεια  τά  παρθένα  !
Ε ίχε τ ή  ρ ίζα  τ ή ς  έλη α ς  καθέδρα του· βιβλίο 
Τό δάδος κ α ί τό ν  ούρανό" άκροατάς π α ιδ ά κ ια - 

'Η τα ν  ώ οα ία  ζω γραφ ιά , γ εμ ά τη  μεγαλείο  
Καί τη ν  έκ α θ ρ επ τ ίζα νε  κ ο υδ τά λλ ινα  ρ υά κ ια  !
Τ ι δ έν  το ύ ς  έλ εγ εν  έ κ ε ϊ δτό δέντρο άκο υμ π ιδμ ένο ς, 
Σ τοϋ ή λ ιο υ  τό  βαδίλεμμα, δ τή  δ ύδ ι τ ή ς  ήμέρας·
Τ ούς έλεγε π ώ ς  ό Θεός ό άδτροδτολιδμένος.
Θεός μ ας ε ίν α ι  δυό φοραίς γ ια τ ’ ε ίν α ι  κ α ί π α τέρ α ς  . . .

Τ ήν π α ιδ ικ ή  το υ ς  τ ή ν  καρδ ιά  δ τή  χούφτα  το υ  έκρατοϋδε, 
Τ ήν δρόδιζε, τ ή ν  μ ύρονε μ έ  μαδτοργιά  μ εγάλη .
Τ ήν έκ α μ νε  δ ,τ ' ή θελε  μ έ τά  δοφά τά  χείλη·

— Τ ά μ π ο υμ π ο υκ ά κ ια  έμ ύρ ονε τό φώ ς π ρ ίν  ν ’ Α νατείλη  ! 
'Από τ ή ν  Α ριθμητική μ έ μ ιά  δτοοφή έπηδοϋδε

Στόν Π υθαγόρα, κ ’ έ π ε ιτ α  δ έ δοξαδμένη  δ μ ίλ η - 
'Από τ ή ν  κρύα. Λ ο γ ική  δτόν "Ομηρο έπ ετο ϋδ ε  
Κ ’ ή τα ν  τό  μάθημα γλ υκ ό  δάν τά  γ λ υ κ ά  το υ  χείλη .
Κ αί τ ή ν  ξερή  Γ ραμματική , τ ή ν  γρ υ ν ια δ μ ένη  άκόμα. 
Τραγούδι το ύ ς  τ ή ν  έκ α μ νε  τό τεχ ν ικό  το υ  δτόμα ! 

"Η ξευρ ' εκ ε ίνο ς  τ ή  φ ω τ ιά  π ώ ς  π ρ έ π ε ι ν ά  τ ή ν  βάζι,ι, 
Π ότε νά  βράζμ τό νερό κ α ί ν ά  τό  κα τα ιβ άζμ  . . .

Ε '.
"Ομως ό Γέρος 'ψΛ λονε, φωδφόριζ’ ή  ’μ α τ ιά  του , 
Γ ε ίνο υ ντα ν  ν ε ιό ς , δ υνάμ ο νε  ή  ήμερη  φ ω νή  το υ ,

"Οταν γ ιά  τ ή ν  Π ατρίδα το υ  μ ιλοΰδε δτά  π α ιδ ιά  το υ ,
Κ’ έκ ε ΐνα  ¿θα υμ ά ζα νε  δ τή  μεταμόρφωδί το υ - 
Κ αί π ό τ ε  κ ο κ κ ιν ίζα ν ε  κ α ί π ό τ ε  κ ιτ ρ ίν ιζ α ν  
Καί ’μ ά τ ια  γο ρ γο κ ίνη τα  δ ά ν  άδτρα έ δ π ιν θ η ρ ίζ α ν !

"Α, ο ί μ εγάλο ι μ ας Σοφοί π ο ϋ  ε ίν α ι  δ τή ν  Α θήνα ,
Νά τό ν  ίδ ο ϋνε  ήθελα , δ ’ α ύ τό ν  ν ά  μ α θη τέψ ουν ,
Ν’ άκο ύδο υν τ ά  μαθήματα  το ϋ  Γέροντα εκ ε ίνα ,
Τ ήν τ έχ νη  το υ  τ ή ν  εύκ ο λη  κ α ί δύδκολη  ν ά  κ λ έ ψ ο υ ν ! 
Νά ίδ ο ϋ ν  π ώ ς  έδαΟκάλευε ό χω ρ ικός έκεΐνος·
Ε ίς το ύ ς  άγρούς κα λλ ίτερ α  μοδχοβολα ό κρ ίνο ς.

Σ Τ ’ .
Έ βράδ ιαζε κ ι ’ ό Γ έροντας δηκώ θη - — π ά μ ε  τώ ρα ,
Ε ίπ ε , π α ιδ ιά - έπέραδε όγλήγορα Α ώρα·
Σας π ερ ιμ ένο υ νε  μ ικρ ά  άδέλφΓ ά γα π η μ ένα ,
Τ ής μ ά ννα ς  δας ή  Αγκαλιά κ α ί τό  β ιβλίο  ε μ έ ν α , . .
Δ έν έπ ερ άδαμ ’ άδχημα . . . — Ό  Δάδκαλε· ήμέρα 
Σ άν το ύ τη  δ έν χαρήκαμε π ο τέ  εύμορφοτέρα ! '

" Ι ίτα νε τόδο εύμορφα έδώ δ τή ν  π ραδ ινάδα  . . .
— Γ ια τ ί μ ά ς  έδω δ ’ ό Θεός Μ ητέρα τ ή ν  Έ ?.λάδα

Κ’ έχομε φ ύδ ι δ ά ν  κΓ  α ύ τή  . . . Π αιδιά, μ ή π ω ς  θαρρείτε, 
Πώς τόπο  δ ά ν  τό ν  τόπο  δας κΓ  άλλου θενά  τό ν  ’β ρ ή τε ; 

Ό μω ς, ά ν  Οέλμ ό Θεός, τ ή ν  Κ υρ ιακή τ ή ν  άλλη ,
"Αν είδθε π ά ν τ α  φρόνιμα, θά ξαναλθο ϋμ ε π ά λ ι.

— Τ ήν Κ υ ρ ια κ ή ; "Ο, τ ί  χ α ρ ά ! Έ δώ θά ξαναλθοϋμε- 
Ώ δ ά ν  ν ε ρ ά κ ι ,  δάδκαλε τό  μάθημα Οά ε ίπ ο ϋ μ ε . . .
Κ’ έκ ΐνη δ α ν  χαρούμενα , δυό δυό κ α ί τρ ία  τρία- 
Λ ουλούδ ι’ α ύ τά , κοατούδανε δτά  χέρ ια  το υ ς  λουλούδ ια  
ΚΓ ά κο υγες  γέλο ια  όροδερά κ ι ’ Α γγελική ευθυμ ία  
Κ αί κ ά π ο υ , κ ά π ο υ  ¿ψ έλ να νε  δ ημ οτικά  τραγούδ ια .

Ό  Γέρος ’μ πρός έ π ή γ α ιν ε  κ α ί π ίδ ω  το υ  έκεΐνα · 
Μ προδτά ή  ν ύ κ τ α  κ α ί α ύ γ ή ς  κ α τό π ιν  τ η ς  Α κ τ ίν α !

Κ ατά  τί>ν Λ ιχ έμ β ρ ιο ν  το ν  1 8 8 6 .

β Μ αρτίου

Ηλθα ν α ί χ ελ ιδ όνες . Ή  π τ ι ίδ ίς  τ ω ν  ή  
τρ ελή  κ α ί τό τερ έτ ιδ μ ά  τω ν  τό  φ α ι

δρόν, μακράν το ϋ  νά  έμ π νέω δ ι π λ έο ν  ώς 
τετρ ιμ μ ένα  το ύ ς  έξ  έπ α γγέλμ α το ς π ο ιη - 
τά ς , ά φ ύ π ν ιδ α ν  κ α ί π ά λ ιν  τό ν  έ ν  π α ν τ ί 
ά νθρ ώ πω  κο ιμ ώ μ ενον  π ο ιη τ ή ν , — τόν 
ά φ α ν ίϊ κ α ί μετρ ιύφρονα  π ο ιη τ ή ν , ό όποιος 
δ έν γρ ά φ ε ι μ έν δ τ ίχο υς , ά λ λ ’ ε ις  πάδαν 
π ερ ίδ τα δ ιν  γ νω ρ ίζ ε ι νά  α ίδ θά νετα ι κ α ί 
νά να π ο λμ  ώ ς ίδ ικ ο ύ ς  το υ  το ύ ς  δ τίχους 
τώ ν  ά λλω ν , το ύ ς  ά π η χ ο ϋ ντα ς  τά  α ίδθή-

ματά  το υ . 'Η λθα ν α ί χελ ιδόνες. ’Αλλά 
τό  άρμα τοϋ  έαρος, τό  όπο ιο ν , κ α τά  τή ν  
άρχα ιοτάτη ν π ο ιη τ ικ ή ν  πα ρ ά δ τα δ ιν , δ ύ - 
ρ ε ι ή  Α ναρίθμητος α ύ τώ ν  δ τρατιά , δκε- 
π ά ζ ε τ α ι τόρα άπό  δ ύ νν εφ α , τά  π υ κ ν ά  
κ α ί φαιόχροα δ ύ ννεφ α  τοϋ  ύυχρο ϋ  βοροά, 
τά  ό πο ια  δ υνεδώ ο ευδ εν  ό ζη λό τυπ ο ς  Μάρ
τη ς , δ ιά  νά π ο κ ο ύ ύ μ  τό  πρόωρον ά νο ι- 
ξ ιό τ ικ ο ν  μ ειδ ίαμ α  τοϋ  Α ττικού ούρανοϋ, 
τό ό πο ιο ν τόδας ε ΐχ εν  έκθρέψει ελπ ίδ α ς ...

Ή  μακρά κ α ί κο π ιώ δ η ς  πορ εία  έ λ η ξ ε ν  
άλλά  π ο ϋ  ε ΐν ε  ύ ΐι2.ιος, π ο ύ  ε ίν ε  ή  θερ- 
μ ό τη ς . π ο ϋ  ε ΐν ε  ή  ά νο ιξ ις  τ ή ν  ό πο ια ν 
π εο ιέμ ε νο ν ; Καί έδ π ευδ α ν  νά  κρυφθούν 
μ όλ ις  έφ άνηδαν ι ιί χ ελ ιδ ό νες , π το η θε ΐδ α ι 
άπό  τ ή ν  χ ε ιμ ερ ινή ν  ό ψ ιν  τ ή ς  π ό λ εω ς — 
μ εθ ’ άλας τά ς  π ερ ί τοϋ  ε να ν τ ίο υ  δ ιαδε- 
β α ιώ δεις , τ ά ς  ό πο ια ς  πρό  ο λ ίγω ν  ακόμη 
ήμερω ν ε ΐχο ν λάβει παρά  τώ ν  Α θηνα ϊκώ ν 
έφημεο ίδω ν, — κα ί έδ π ευδ α ν  νά  προφυ- 
λαχθοϋν ε ίς  αύτοδχεδ ίους Λ Αρχαίας φω 

λεό ς άπό  τ ή ν  π α γετώ δ η  π νο ή ν  τοϋ  βορρά 
κα ί άπό  τό  χ ιο νόνερον, τό π ίπ τ ο ν  άφθό- 
νιος κ α ί μ εταβάλλον τά ς  ύδούς ε ίς  έλη 
π η λ ο ϋ  Αδιάβατα.

Έ δ ιά λεξα ν  τ ή ν  επ ο χή ν , μά τ ή ν  ΑλΛ- 
θ ε ια ν , δ ιά  ν ά  κάμ ο υν  Α περγίαν κ α ί οί 
άμ α ξη λά τα ι ! Ψ ανταοθήτε ε ίς  το ια ύ τα ς  
ήμέρας κ α ί ε ίς  το ια ύ τα ς  όδούς ν ά  μη έχ ετε 
άλλο κ α τα φ ύγ ιο ν  πα ρ ά  τά  τράμ  κ α ί τά  
[Ιιζαβή ! Ε ίνε Α περ ίγραπτα  τά  βάδανα 
τώ ν  τα ξε ιδ ιω τώ ν , τώ ν  π ερ ιη γ η τώ ν , οί 
όπο ιο ι πα ρ ά  προδδοκ ίαν ε ϊ'ρ ιδ κο ν έρη
μον Αμαξών τ ή ν  π λ α τ ε ία ν  τοϋ  όιδηροόοο- 
η ικ ο ϋ  δταθμοϋ κα ί ή να γκά ζο ντο  ν ίι δ ια - 
τρ έξουν έν  άποδτολικμ  π εζοπορ ία  το  μ έ
χρι το ϋ  ξενοδοχείου βορβορώδες δ ιά - 
δ τημ α , δ ιά  νά  κάμ ο υν  έκ ε ίθ εν  π ε ζ ή  π ά - 
λ ιν  το  μέχρι τ ή ς  Α κροπόλεω ς κ α ί τϋ ίν 
Μ ουδείων π ρ ο δ κ ύνη μ α . Ί Ι  φ ήμ η  τώ ν  έξ- 
ε νρ ω π α ΐζο μ ένω ν  Α θ η νώ ν  δ έν παρεβλά- 
φθη δ ιά  τοϋτο , είνε’ Αληθές. Οί ξένο ι έμα

Ε Σ Τ Ι Α

θαν ό τ ι οί ά μ α ξη λά τα ι, μ ή  Οέλοντες νά  
δυμμορφοιθόίδι πρός τά ς  τ ελ ευ τα ία ς  άδτυ- 
νο μ ικά ς δ ια τά ξε ις , έκ ή ρ υξα ν  Α περγίαν— 
προ ϊόν καθαρώ ς εύρ ω π α ϊκ ό ν , οδον το ύ - 
λάχ ιδτον κ α ί τά  κομψά κ α ί Α νετα λανδώ , 
δ ιά  τά  ό πο ια  δ ικ α ίω ς  φ η μ ίζετα ι ή  πρ ω - 
τεύο υδά  μ ας. *11 ά π ό φ α δ ις  α ύ τη , π ρω τό 
τ υ π ο ς  ΐδ ω ς, π ρ ο κε ιμ ένο υ  π ερ ί Α νθρώπων 
εργαζομένω ν δ ι’ ϊδ ιο ν  λογαριαδμόν—βλέπε 
κ α ί Α περγίαν φ ο ιτη τώ ν ,— έβαδάνιδ εν έ π ί  
τ ιν α ς  ήμ έρας το ύ ς  έ ν το π ίο υ ς  κ α ί τούς 
ξένους· ά λλ ’ Ακριβώς κ α ί κ α τά  γράμμα 
έζη μ ίω δ εν  α ύ το ϋ ς  το ύ ς  Α περγούς, ο ί όπο ιο ι 
ήρπαδαν ώ ς  πρόδχημ α  το ύ ς  π ρ ο τρ επ τ ι
κούς λόγους το ϋ  Δ ιαδόχου, το ϋ  έπ ιτ ίμ ο υ  
προέδρου τ ή ς  Σ υ ντ εχ ν ία ς  τω ν  κ α ί έδ π ευ 
δαν ν ά  κ η ρ ύ ξο υ ν  τ ή ν  λ ή ξ ιν  τ ή ς  έκουδ ία ς 
Αργίας, τό  βάρος τ ή ς  ό π ο ια ς  δέν ή δ ύ - 
να ντο  βέβαια ν ά  βαδτάδουν ο ί π τω χ ο ί έ π ί  
μακρότερον. Ο ύτως, δ ταν τό  παρελθόν 
Σάββατον ό κομψός κόδμος ό άπολαύδας 
τ ή ν  δ υ ν α υ λ ία ν  το ϋ  Ω δείου , έξη λθε μετά 
τό τέλος, εύρ ε  π λή θο ς Α μαξών π εο ιμ ένο ν  
έπ ιδ ά τα ς . Μ εταξύ τ ώ ν  ε π ιβ α τώ ν  κ α ί τώ ν  
Α μαξηλατών ά ντη λλά γη δ α ν  τό τε , έκ τός 
τώ ν  τ υ π ικ ώ ν  λ έξεω ν  τ ή ς  δ υνή θ ο υς  δ υ νεν -  
νοήδεω ς κ α ί μ ερ ικα ί επ ίκ α ιρ ο ι εύφυολο- 
γ ία ι, έν  μέδω γε λώ τω ν . Α λ λ ά  τό κακόν 
περ ιω ρ ίδθη  έω ς έδώ κ α ί τό  π ρ ώ η ν  καθε- 
δ τώ ς επ α νή λθ ε .

’Α λήθεια , π α ρ ευρ έθη τε  κ α ί δ ε ϊς  ε ις  τ ή ν  
δ υ να υ λ ία ν  το ϋ  Ω δ ε ίο υ ; Ν α ί- έκ  τώ ν  Ανα- 
γ νω δ τώ ν  μ ας κ α ί πρό π ά ν τ ω ν  τώ ν  ά να - 
γνω δ τρ ιώ ν δ ιεκ ρ ίνα μ εν  π λή θο ς τή ν  ήμέ- 
ραν εκ ε ίν η ν  ε ίς  τή ν  κο μ ψ ή ν α ίθουδαν, 
ό που  μ α θ ιιτα ϊ κα ί δ ιδάδκαλο ι έπ έδ ε ιξα ν  
τ ή ν  τ έ χ ν η ν  τω ν  κ α ί τόν ζήλόν τ ω ν  δέν 
θά ή το  δέ κα κ ό ν  νά ν τα λ λ ά ξω μ εν  τά ς  έκ 
τ ή ς  δ υ να υ λ ία ς  έ ν τ υ π ώ δ ε ις  μ ας. Ά λ λ ’ ός 
μή ληδμ ονή δω μ εν π ρ ώ τα  κ ά τ ι τ ι  : ε ΐμ εθα  
δημοδιογράφοι κ α ί έχομεν ε ίδ ιτή ρ ιο ν  δω 
ρεάν. Ή  εύ νο ια  α ύ τ η  μ άς έπ ιβ ά λ λ ε ι τό 
καθήκον ν ά  δυγχαρώ μ εν δημοδ ία  δ ιά  τή ν  
λαμ πρόν δ ιεξα γω γή ν  τ ή ς  δ υ να υ λ ία ς . τή ν  
μαρτυροϋδαν τ ή ν  Ακμήν το ϋ  Κ αταδτή- 
μ ατος κ τ λ . κ τλ . τ ό ν  ρ έκ τη ν  δ ιε υ θ υ ν τή ν  
κ . Γ. Ν άζον, τό ν  ίκ α νώ τα το ν  γ ε ν ικ ό ν  έφο
ρον κ . Μίρς κ α ί ό λην έν  γ έ ν ε ι  τ ή ν  λε
γεώ να  τώ ν  κ α θ η γη τώ ν  κ α ί τώ ν  καθηγη - 
τρ ιώ ν , τώ ν  μ α θ η τώ ν  κ α ί τώ ν  μ αθητρ ιώ ν, 
άο κνω ν, φ ιλο τ ίμ ω ν , φ ιλοπροόδιον, ζη λω 
τώ ν  τοϋ  κα λο ΰ , ε ύ ε λ π ίδ ω ν  κ τ λ . κ τ λ . κ τλ .

Α λ λ ’ ά ν  άφήδω μεν τόρα τ ά  τ υ π ικ ά  κ α ί 
τά  δ τερ εό τυπα , δ έν νο μ ίζετε  κ α ί δ ε ις  εί- 
λ ικ ρ ινώ ς  ό τ ι ή  τ ε λ ε υ τα ία  δ υ να υ λ ία  τοϋ 
Ω δείου , μ ία  τώ ν  ώραιοτέρω ν μ ας κα λ 
λ ιτ εχ ν ικ ώ ν  ά π ο λα ύδ εω ν , Α πέδειξεν αύτό 
μουδ ικόν ίδρυμ α  π ρ ώ τη ς  τά ξεω ς , ύπ ό  
έπ ο ψ ιν  κ α ρ π ώ ν  : Τό κλειδοκύμ βαλον τώ ν 
δ εό πο ιν ίδω ν Π ετροπούλου κ α ί Γ ιο τοπού- 
λου, τό β ιολίον τ ή ς  δ εδπο ιν ίδος Λ ύόερς 
κα ί το ϋ  κ . Γεωργίου Μ αρ ίνου, τό ΐίδμα 
τοϋ  Β ακαρέλη κ α ί ή  Α παγγελ ία  το ϋ  Δα- 
μάδκου,— ιδού τή  Αλήθεια κ α ρ π ο ί,ο ί όπο ιο ι 
πο λύ  άδθενώ ς Οά έχαρακτηρ ίζοντο  διά 
τοϋ  τετρ ιμ μ ένο υ  επ ιθ έ το υ  Α γ λ α ο ί .

Ό  Ε ύάγγελος Δαμάδκος, ό κάλλ ιδ τος 
τώ ν  μ α θη τώ ν τ ή ς  Δ ραμ ατικής Σχολής, διά 
π ρ ώ τη ν  φοράν προχθές έδω κε δ είγμ α  τοϋ 
ωραίου τα λά ντο υ  το υ  κ α ί δ ιά  τοϋτο  μάς 
επ ιβ ά λλετα ι ιδ ια ιτέρ ω ς ό π ερ ί α ύτο ϋ  λόγος. 
Υ ιός κ α λ ή ς  ο ικο γένε ια ς , δέν έδ ίδταδε νά ψ η -

φήδμ τ ή ν  πρόληψην,Λ  όπο ια  μ α δ τ ίζε ι Ακόμη 
π α ρ ’ ή μ ΐν  τ ή ν  τ ά ξ ιν  το υ , κ α ί ν ά  γ ίν η  κ α λ 
λ ιτ έχ ν η ς , α ίδθανόμενος έμ φ υτο ν τ ή ν  πρός 
τό  δτάδ ιον κ λ ίδ ιν . Ή  Α παγγελ ία  τ η ς  «Φλο
γέρας» το ϋ  Κ όκκου Α πέδειξε πόδον δ ί
κ α ιο ν  ε ίχ ε . Μ έταλλον κ α ί εύδτροφ ία  φω
ν ή ς , παράδτημ α , φ υδ ιο γνω μ ΐα ς έκφραδις, 
χειρονομ ία ι, όλα μ άς έπ ε ιθ α ν  ό τ ι έχομεν 
πρό  η μ ώ ν  κ α λ λ ιτ έχ νη ν , ό όπο ιο ς δ ιά  τ ή ς  
κ α τα λλή λο υ  μορφώδεως θάναδειχθμ  μ ία ν 
ημέραν κ α ί θά λά μ ύμ  π ο λ ύ  έ π ί  τ ή ς  δκη- 
ν ή ς  το ϋ  μ έλλοντο ς. Ε ίνε π ερ ιτ τό ν  νά  προδ- 
θέδωμεν βέβαια, προ κε ιμ ένο υ  π εο ί τόδον 
νεαρού κ α ί Α πείρου μ αθητο ϋ , ό τ ι έχει 
Α νάγκην π ο λλή ς  Ακόμη προδοχής κ α ί π ολ 
λή ς  μ ελ έτη ς . Ά ν  Λ Α παγγελ ία  τ ή ς  «Φλογέ
ρας» δ τιχουργήματος κο ινο ύ , ά νευ ·π ο λλή ς 
λ επ τό τη το ς  κ α ί Ανευ βάθους έν νο ια ς , ά π έ -  
δ ε ιξ εν  ό τ ι κ α τέχ ε ι τ ή ν  εύκολον τ έχ νη ν  τη ς  
δ υνή θο υς  έκ φ ρ α δ τ ικ ή ς  Α παγγελ ία ς τώ ν 
ηχηρώ ν λ έξεω ν  κ α ί τώ ν  τετρ ιμ μ ένω ν  μ ετα - 
π τώ δ εω ν , ή  Α παγγελ ία  το ϋ  Αλλου π ο ιή μ α 
το ς «Δροδιά κ α ί Δ άκρυ» άνω τέρας κ ά π ω ς  
δφα ίρας, έ ξ  έ κ ε ίν ω ν  τ ά  ό πο ια  κ ρ ίνο ντα ι 
δ υ νή θ ω ς  ύ π ό  τώ ν  μ ή  έ νο ο ύντω ν  α ύτά , ώς 
μ ή  καλά  δ ι’ Α παγγελ ία ν (όπο ια  π λ ά ν η  I) 
Α πέδειξε πόδον ολίγον ε ίν ε  Ακόμη μ εμ υη - 
μ ένο ς ε ίς  τ ή ν  Αληθή τέχ νη ν , τ ή ν  δ ιερμη- 
ν εύο υδ α ν  τ ή ς  Αληθούς π ο ιή δ εω ς τά  έργα. 
Ή  Τ έχνη  π α ο ο υδ ιά ζε ι ε ν ίο τε  το ια ύ τα ς  ά ν- 
τ ιθ έδ ε ις . Ε ίς μονόλογος το ϋ  Ρ α κ ίνα  ή  τοϋ  
Σ α ίξπηρ  Α παγγέλλετα ι εύκολώ τερον άπό 
Εν π ο ίη μ α  το ϋ  Χ ά ϊνε ή  το ϋ  Σ έλλεϋ κ α ί 
π ο λ ύ  εύκολώ τερον άπό  Εν δονέττον τοϋ  
Έ ρ εό ιά . Α λλά  κ α λ λ ιτ έχ νη ς  μορφωμένος 
Αληθώς θεω ρ είτα ι μόνον έκ ε ΐνο ς , ύ  όποιος 
ε ίς  εκαδτον π ο ίη μ α  γ νω ρ ίζ ε ι ν ά  δ ίδη  τή ν  
άνάλογον έκφραδ ιν κ α ί ν ά  τό  άπαγγέλλμ  
μ έ  τ ό ν  τ ρ ό π ο ν  τ ο υ .  Γρ- =■·

ΠΑΡΑΜΥΘΙΑ ΜΕ ΛΙΓΑ ΛΟΓΙΑ

μ  Ψ Υ Χ Ο Π Α Ι Δ Α  Τ Ο Υ  Κ Υ Ρ  Ζ Α Χ Α Ρ Ι Α
— Τ ί τρέχει κ α ί γ ίν $ τα ι τόσος χ α λ α 

σμός στο χωριό ; ρώ τηξα  τόν α γ ω γ ιά τη  μου 
σάν κατεβ ήκαμ ε στό Τσουκαλοχώρι τ ις  
προάλλες.

—  Γάμος, αφεντ ικό , μοϋ κά νει ό α γ ω 
γ ιά τ η ; ,  τζΛ ε ίτα ν  τοϋ χωριοϋ κ ’ ήξερε.

— Κ α ί νά  μή μοϋ τό  λ ες  τόσες ώρες, 
αόνο νά  μοϋ ψάλλγις τ ά  π ά θ ια  τοϋ χ τ ι
κιασμένου ποϋ ήρθα νά  ί ώ ! ΙΙοιος π α ν 
τρ εύετα ι :

— Ό  Κ άλφας μέ τή ν  Ψ υχο πα ίδα  τοϋ 
κύρ Ζ αχαρία .

— Κ άλφας μέ ψυχοπαίδα ! Ν ά  μήν την 
αγάπησε κ α ί π ιά σ τη κε κ α ί δέν μπορεί π ιά  
νά  τή ν ξεκάνν); Π ήγα ινε νά  βόλεψες το ζώ 
σου, κ ’ ΰστεοα έ'λα νά  μοϋ τ ά  π γ ς , καθώς 
άναβαινούμε σ τήν « π ά ν ω  τήν ένορία.

Κ άθησα στό καφενείο , — ε ίτα νε  βράδυ 
βράδυ,— κα ί πρόσμενα τόν α γ ω γ ιά τη  νάρ- 
θγι νά  μέ παργι στο σ π ίτ ι τοϋ χ τ ικ ια σ μ έ
νου. Τό μεγάλο τό ζέφκ ι γ ινό τα νε  σ ’ έν ’ 
αντικρινό κα πελειό . ’Ο γάμος ε ίτα ν  τ ε -  
λειω μένος, κ ι ’ α υ τές  οί χαρές ε ίτα ν  ώς 
φ α ίν ε τα ι, τοϋ γάμου τάπομ εινάρ ια .

— Π άει νά  τρελλαθί) δ κύρ Ζ αχαρίας,

μοϋ λέει τό κοπέλλι καθώς έχυνε τόν καφέ 
μου. ΙΙέντε νύχτες έχει νά κοιμηθη- Καί 
πέντε μέρες, μιά δάκρυα πού τή,ν έχανε, 
καί μιά γέλοια ποϋ τήν πάντρευε την ψυ
χοπαίδα του τή  Φροσύνη- Πήγε νά λιγο- 
Ουμήσγ σάν τής φιλούσε τό στεφάνι. Καί 
μιά προίκα! Εκατό ρίζες, ολο τάμπέλι, 
καί σπίτι καινούριο.

Α ύτή  τ ή  σ τ ιγμ ή  ξα να μ π α ίνε ι κ ι ’ ό ά γω - 
γιά .της. Σ ηκώ θηκα  νά  π α γ ω  στόν άρρω
στο, ποϋ « ς  ε/Ύΐ χάρη τόν ά γ ω γ ιά τη  μου 
πού ήξερε τή,ν ιστορία, κ α ί οέ ’στάθηκα 
νά  τή ν  ακούσω άπό το κ ο π έλλ ι, κ Γ  ας π ε- 
θα ινε αύτός.

— Λ έγε μού τ α  γλ ίγ ω ρ α  τώ ρ α , κάνω  
τοϋ ά γ ω γ ιά τη  στό ορόμο, γ ια τ ί  καιρό νά  
χάνουμε δέν έχουμε.

— Τ ί νά  σοϋ π ώ , αφεντικό· πού τ ά -  
κουσα κα ί γ ώ , κ α ί δέν τ ά  είδα. Είκοσι 
/ρονώ δουλειές. Ε ίτα ν  κ ά τ ω  στό μεγάλο 
του τό χ τ ή μ α , πού τό δίνει τώ ρα  προίκα. 
Χ ειμώ νας καιρός, κ α ί μάζευε τ ις  έλιές του. 
Ε ιχε τ ή  μακαρ ίτ ισσα  τή, Γ ιά ννα ινα , ποϋ 
τού δούλευε μεροκάματο, κα ί μ ιά ν άλλη· 
Ό τ ιβ ρ ά δ ια σ ε  κ α ί κάμανε νά  ξεκινήσουν, 
τή,ν π ιάνουν πόνοι τή  Γ ιά ννα ινα , έξη μηνώ 
/ήρα τή ν  κακομοίρη, κ α ί δίχως μάννα  ή 
άδερφή· Ό  κύρ Ζαχαρίας τότε κ α β α λ λ ι-  
κεύει τά λο γο , κ α ί στό χωριό, νά  τή ς  φέρνι 
μαμμή ’ υ ς τ ε ρ ’ άπό δυό ώρες γυρ ίζει π ίσω  
μέ τή  μ α μ μ ή ’ μ π α ίνε ι στό κα λυβ ά κ ι τού 
/ωραφιού, βρίσκει μ ιά  μ εγά λ η  φ ω τ ιά  στη  
γ ω ν ιά , κα ί παραμέσα η σ υ χ ία ,— μόνο ποϋ 
μ ισογόγγυζε τό  μωρό καθώ ς βύζανε ένα 
κόμπο τουλουπανά.κι μέ λ ίγ η  ζάχαρ ι μέσα. 
Μ πα ίνει ο κύρ Ζαχαρίας παραμ έσα , κ α ί τ ί 
νά  δγ ! Ή  δύστυχη ή Γ ιά ννα ινα  ξ εθ α μ 
μ ένη , π ν ιγμ ένη  στό α ίμ α  !

— Λ ευτερώθηκε ότι έφ υγες , είπε ή  ά λλη  
έργάτρα , μέ τό  μωρό σ τή ν  ά γ κ α λ ιά  τ η ; ,  
μ ά  δέν τόν ξέφυγε τό μαύρο τό Χάρο. Ή  
κ α η μ ένη , πόνο ποϋ τόν ε ίχ ε σ την καρδιά 
τ η ;  σάν τό κ α τά λ α β ε  π ώ ; γλυτω μ ό  π ιά  
δέν ε ιχ ε , κ Γ  άκουγε τό κορ ιτζάκι νά  κ λ α ί-  
γ γ ! « ”Λ χ , τό  καημένο μου, έ λ ε γ ε , κα ί 
ποιό; θά μού τό κο ιτάζγ ι, ποιό; θά τό μ ε -  
γ α λ ώ σ γ  ! » — « Έ ν ν ο ια  σου, τ ή ;  Γ π α , κα ί 
νά να ι ό κυρ Ζαχαρίας κ α λ ά . — Ν α ί, ό 
κύρ Ζ αχαρίας, κά νε ι έ ξα φ να , ό κύρ Ζα
χ α ρ ία ς ! Ν ά τού τό  πή ,;, ν ά  τόν παρακά
λεση ,;, γ ιά  δνομα τοϋ Χριστού κ α ί τ ή ; Π α 
ν α γ ιά ; ! »  Κ α ί ξεψύχησε, βλέποντας το 
μικρό ποϋ σάλευε τ ά  χεράκια  του ανάμεσα  
άπό τόν ά μ π ά  αύτόν ποϋ τό τ ύ λ ις α  νά 
αή,ν κρυώνγι τό δύστυχο. Βρήκ ’ αύτό το 
τουλουπάνι σ τήν τσέπη  μου, κα ί τό μ έ
ρωσα τό π α ιδ ί μέ τή ν  ζάχ α ρ η . Τ ώρα τ ά -  
φ ίνω  σ τά  χέρ ια  σου, κα ί σ τά  χέρια τού 
Θεοϋ, κύρ Ζ αχαρία.

Ά π ό  κε ίνη  τή,ν ώρα έγ ε ινε  ό κύρ Ζα
χ α ρ ία ; πατέρας τη ,;. Χήρος κ Γ  αύτός κα ί 
δ ί/ως π α ιδ ί, όλη που τ ή  ζωή σ ’ αύτο 
τάρφανό τη,νε χάρησε. Τώρα κα τα 7 .α βα ί- 
νε ις , άφεντικό , γ ια τ ί  γ ίν ε τα ι αύτο το μ ε
γά λο  ταβατούρ ι στο χωριό μας άπόψε.

ΑΡΓΥΡΗΣ ΕΦΤΑΛΙΩΤΗΣ
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Μ ιχ α ή λ  Π ό  λ  π  α τ α α ς 
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ΕΝ Δ Ρ Α Μ Α
Η Ν Ε Ρ Α ΙΔ Α . Λ ο ί ϊ ι ι α  ε ι ς  ζ η η ί ε ι ς  τ ρ ε ι ς  κ α ι  

ε Ι κ ό ν α ς  ΐ£ ,  ύ π ό  Δ . Γ ρ . Κ α μ π ο υ ρ ο γ λ ο υ .

Χιλιάδες θεαταί είδον κατά τό παρελ
θόν θέρος τήν Ν εράιδα  τού κ. Δημητρίου 
Γρ. Καμπούρογλου. Ή  έντύπωσις υπήρξε 
γενικώς καλλίστη. Τό άληθώς πρωτότυ
πον δράμα ήρεσε, διήγειρε τήν περιέργειαν, 
συνεκίνησε. Καί όμως οί κριτικοί μας δέν 
απέδωσαν εις αυτό τήν πραγματικήν σν}- 
μασίαν του, δέν τό έξετίμησαν εις όλην 
τήν αξίαν του.

Εινε όμως αληθές ότι τό δραματικόν 
εργον του κ. Καμπούρογλου είνε έξ εκεί
νων, τά  όποϊα δέν κρίνονται ασφαλώς έκ 
των πρώτων εντυπώσεων. Αί πρώτα! εν
τυπώσεις έκ τής Ν εράιδας  εινε μεν πολύ 
εύνοίκαί, άλλ’ επιμελής μελέτη αποκαλύ
πτει εις αυτήν καλλονάς πολύ τών πρώ
των έντυπώσεων άνωτέρας.

Ό  κ. Καμπούρογλους άνέλαβε πρά πολ
λών έτών ν άναπαραστήσγι εποχήν πολύ 
αφ ημών απέχουσαν, καίτοι πρόσφατον. 
Αι Άθήναι εις τάς άρχάς του παρόντος 
αιώνος παρουσιάζουν κατάστασιν τόσον 
όιάφορον τής παρούσης- ήθη, έθιμα, δη
μόσιον καί ιδιωτικόν βίον τόσον ιδιόρρυθμα, 
ώστε μετά καταπλήξεως συγκρίνει τις αύτά 
μέ τά  παρόντα. Ό  κ. Καμπούρογλους είνε

Ο ρ d α II ό ?.π  α τ  d α 
I Σοφία Ταβουλάρη |

άρμοδιώτατος προς άναπαράστασιν τής τό
σον ένδιαφερούσης εκείνης εποχής. Έ κ  μη- 
τρός εύγενοϋς έπίγονος αρχαίου αριστοκρα
τικού οϊκου τών ’Αθηνών, τών Γέροντα, 
ένέκυψεν έπί εϊκοσιν έτη εις τήν μελέτην 
τής ιστορίας τών 'Αθηνών καί τών οικο
γενειακών του παροδόσεων καί έγγραφων. 
Γοιαύτην έχων ό κ. Καμπούρογλους παρά- 
δοσιν καί μελέ-.ην τής περιόδου εκείνης, 
αφού εις τρεις ογκώδεις τόμους συνέλεξε τό 
πόρισμα τών μελετών του, ήθέλησε ν ’ άνα- 
βιβάση ούτως είπειν ολοζώντανου τά πα 
ρελθόν εκείνο έπί τής σκηνής. Ούτω μέ 
τήν Ν ερά ΐδά  ίο υ ,  αί Άθήναι παρουσιά
ζουν κατά τό τέλος του αιώνος πιστώς εις 
τό θέατρον σκηνάς του αθηναϊκού βίου τών 
αρχών τού αιώνος. Τοιοϋτον θέαυ,α εινε 
οχι μόνον περιεργότατον καί γραφικώτα- 
τον, άλλά καί άληθώς διδακτικόν διά τάν 
ικανόν νά φιλοσοφή έπί τής παραδόξου 
έξελίξεως τών ιστορικών καί κοινωνικών 
φαινομένων.

Δέν έπαναλαμβάνομεν εδώ λεπτου.εοώς 
τήν ύπόθεσιν τής Ν εράιδας, διότι είνε γνω
στή έκ τών παραστάσεων καί έκ τών δη- 
μοσιευθεισών κρίσεων. Δυστυχώς δέν έξε- 
δώθη άκόμη ή Ν εράιδα , εύχόμεθα δέ τα 
χέως νά δημοσιευθή εργον τό όποιον χαρα
κτηρίζει άξια ιστορική, επίσης καί φιλολο
γική. Εν βλέμμα έπί τών γεγονότων περί \ 
τά όποια εκτυλίσσεται τό δράμα, αρκεί)

Ν ί ι  «  ψ  η  ’ Α θ η ν α ί α  
I Έ λ ίντ , Σ τα μ ατο το ύλο υ)

| οπως δώση τόν άλ,ηθή αυτού χαρακτη
ρισμόν.

Ό τε τά  όργανα τού λόρδου Έ λγ ιν  άφή- 
ρεσαν άπά τήν Άκρόπολιν τά 1807 μίαν τών 
Καρυατιδών τού Έρεχθείου, οί κάτοικοι 
τών Αθηνών έπίστευσαν, ότι ήκουσαν τήν 
νύκτα τούς θρήνους αυτής. Είχε τοποθε- 
τηθή προσωρινώς κατά τούς πρόποδας τής 
Άκροπόλεως. Εις τούς θρήνους τής Κα- 
ρυάτιδος άπήντων οί θρήνοι τών λοιπών 
Καρυατιδών άπό τό Έρεχθεϊον. Κατά τήν 
έϊ/-ώ?'·ον παράδοσιν, αί Καρυάτιδες αύται 
ήσαν άθάνατοι βασιλοπούλα·., αί όποίαι 
έβ το ίχε ιω βαν , έγιναν Ν εράιδες, καί έζων 
ούτως άφανεϊς περί τά  σώματά των μαρ- 
μ.αρωθέντα ύπό τού θεού .Ε πειδή  δέ κατά 
τάς παραδόσεις τού ελληνικού λαού πολ- 
λάκις άνθρωποι κατορθώσαντες ν ’ άρπά- 
σωσι τόν πέπλον Νεράιδας, έλαβαν ταύ- 
την ώς σύζυγον, ό κ. Καμπούρογλους συνέ
δεσε τήν γενικήν ταύτην παράδοσιν πρός 
τήν τοπικήν τής Καρυάτιδος καί έσχέτισε 
τάς δύο ταύτας παραδόσεις πρός ιστορικόν 
γεγονός, καθ ο ό ’Αθηναίος Αρχών Μι
χαήλ Πόλπατσας έθυσιάσθη ύπέρ τών προ
νομίων τής πόλεως ’Αθηνών. Αύτός ό Μι
χαήλ ΓΙόλπατσας υποτίθεται εις τό δράμα 
ώς άρπάσας τόν πέπλον τής Νεράϊδας- 
Καρυάτιδος, καί όδηγήσας αυτήν εις τήν 
οικίαν του οπως τήν νυμφευθή.

1 ο μυθευμα τού θρήνου τών Καρυατί-

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

Ό  γέρω ν Λ ιοάσκαλος, π ο ίη μ α  υπό 'Α γ ιλλ ΐω ς  
Παραβχου.

Τό ’ Ο κταήμερον, ύπό Γρ. Ξ.
II Ψ υχοπαίδα τού κύρ Ζ αχαρία, ύπό Λργύρη

Έ φ τα λ ιώ τη .
"Εν δραμα. {*11 Ν εράιδα), ύπό Γ . Τ ν π ά λ ΰ ο ν  

Κοξάκη.
Ό νειρον κ α ι ζ ω ή , δ ιή γ η μ α  Μ αυρίκιου Γ ιο- 

κά ϊ, μετ' εικόνων, μ ετά ορ . Ν . Έ *.
Ν εκροστόλισμα, π ο ίη μ α  ύπό Πέτρου Β ασιλικού.
’Α θ η να ϊκο ί π ερ ίπατο ι : Δ ίδυμο εκκ λη σ άκ ι, 

ύπό Γ . Βώκου.
Τό τρ α γ ί, π ο ίη μ α  ύπό νίΖεξ. ΓΙάλλη.
'Ε π ισ τη μ ο ν ικά  ά νά λεκ τα  ύπό Ρ *.
'Εκ τού Αστεροσκοπείου : Ό  ουρανός τού  

Μ αρτίου.
Χ ρονικά. —  'II Α λ λ η λ ο γ ρ α φ ία  μας.
Μ ιχαήλ ΓΙόλπατσας. Ό ρσα  ΓΙόλπατσα, Ν ύμ

φη Α θ η να ία  (εικόνες έκ τή ς  Νεράιδας).

Ε ις  τ ό  π ρ ο ό ε χ έ ς  :  Ο ί π έντε  αδελφές τή ς  
Γιόρκης, δ ιή γ η μ α  Κ .'Δ ίκ ε ν ς .— Έκ τώ ν  τού 
Χ άϊνε, π ο ιή μ α τα . —  Ό  Γέννερ. π ο ίη μ α  ύπό 
Σ τεφάνου Μ α ρ τζ ώ κ η .—  Ό  Σείριος, ύπό τού 
κ α θη γη το ύ  Κ . Ξ. Π απανικητοπούλου κ. τ . λ .

ΙΙΡΟ ΣΕΧ Ω Σ ε ι ς  τ ΐ ι ν  « K i n .  Έ ι ί τ ι α ν » : 
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Ο  Χ Ρ Τ Σ Ο Κ Α Ρ Α Β Ο Σ
Τ δ π ε ρ ιε ρ γ ό τ α τ ο ν  ο ι ι ι γ η ι ι α  τοΓ· η ε γ ά - 
ϋ.οΐΓ ά α ε ρ ι κ α ν ο ν  ι ί ι γ γ ρ α ό έ ω ς ,  π ύ .ο ΐ'ό ιώ - 
τ α τ α  ε ικ ο ν ο γ ρ α φ η ι ι έ ν ο ν ,  κ α τ ά  ι ι ε τ ά ό ρ α -  
ι ί ι ν  Ε. Λ. ΡΟΪΛΟΥ.’

δων είνε έκ τών πλέον συγκινητικών έπει- 
σοδίων τής περιόδου εκείνης. ΓΙολύ άξιο- 
σημείωτον είνε πόσον γενικώς έπιστεύθη το 
μύθευμα τούτο ώς γεγονός πραγματικόν 
ύπό τών κατοίκων τών ’Αθηνών τών ήμε- 
ρών εκείνων, όχι μόνον τών Ελλήνων 
άλλά καί τών ’Οθωμανών. Ό  Αγγλος 
περιηγητής N orth  D o u g la s , οστις έπε- 
σκέφθη τάς ’Αθήνας ολίγον καιρόν μετά 
τό περιστατικόν εκείνο, διηγείται ότι αξιω
ματικός τις τού Δισδάρη ή φρουράρχου 
τής Άκροπόλεως, έβεβαίωσεν αύτόν, ότι 
όταν τά  άλλα τέσσαρα χορέτα ια  (όπως 
ώνόμαζε τάς Καρυάτιδας) έχασαν τήν α
δελφήν των, έξεδήλουν τήν θλίψιν των 
πληρώνοντα τόν άέρα κατά τήν λήξιν τής 
ημέρας μέ τούς πενθιμοτέοους στεναγμούς 
καί θρήνους, ότι αύτός ό ίδιος πολλάκις 
ήκουσε τούς θρήνους τω ν, καί πάντοτε τό
σον συνεκινεϊτο ώστε ήναγκάζετο νά φεύγη 
τού φρουρίου έως ού παύσωσι, καί ότι ή 
άρπασθεϊσα άδελφή δέν έμενε κωφή εις τήν 
φωνήν τω ν, άλλ’ έξ έπληττε τήν κάτω πό- 
λιν όπου ήτο τοποθετημένη, άπαντώσα 
εις τόν αύτόν θρηνώδη τόνον 1.

1 .1 ιι K ssa ;/ o n  c e r t a in  p o in t s  o f  r e 
s e m b la n c e  b et w an  th e  a n c i e n t  n n ii n io -

Ή  επιστήμη δύναται νά έξηγήση τήν 
περίεργον ταύτην περίπτωσιν, χωρίς νά 
ύποτεθή δόλος τις πρός έξαπάτησιν. ΊΙ 
ιστορία παρουσιάζει πολ,λάς τοιαύτας πε
ριπτώσεις παραισθήσεων προσβαλλ.ουσών 
συγχρόνως πολυαρίθμους ομάδας. Ίο  φαι- 
νόμενον τούτο παρουσιάζεται εις περιστά
σεις, καθ’ άς έκτακτόν τι γεγονός συγκινεί 
καί διαθέτει νοσηρώς το νευρικόν σύστημα 
ολοκλήρου κοινότητες.

Έπεκρίθη ή Ν εράιδα  ύπό τήν έποψιν 
τής δραματικής οικονομίας τών προσώπων 
καί τών σκηνών. Ά λ λ ’ ήμεϊς φρονούμεν 
ότι τό δράμα τούτο έχει τήν μεγάλην 
αξίαν του έξ αυτής τής ακριβούς άναπαοα- 
στάσεως τής εποχής. Αύτά καθ’ έαυτά τά 
έπί τής σκηνής αναβιβαζόμενα συμβάντα καί 
τά  δρώντα πρόσωπα μάς συγκινούν. Αϋτή 
ή άπλότης τής έκτυλίξεως τών πραγμά
των άποτελεί μεγάλην τέχνην.Ό ταν συγ- 
κινούμεθα βαθέως, καί όταν ή συγκινησις 
προκαλείται ύπό σκηνών αί όποίαι έχουν 
τό κύρος τής άναπαραστάσεως τής πραγ
ματικότητας, δυνάμεθα νά εΓπώμεν ότι 
πληρούνται καθ' ολοκληρίαν οί οροι τής 
τέχνης. Καί τοιαύτας άναντιρρήτως έλά- 
βου.εν όλοι έντυπώσε'.ς έκ τού θεάματος 
τής Ν εράιδας. 'Ό λα άνεξαιρέτως τά  πρό
σωπα είνε αληθή, πραγματικά, ιστορικά, 
πρά πάντων ύπό ψυχολογικήν έποψιν. Διότι 
δέν πρέπει νά λησμονηθή, ότι τά  πρόσωπα 
τά  οποία αναβιβάζει έπί τής σκηνής ό κ. 
Καμπούρογλους έχουν τήν ιδίαν ψυχολο
γίαν τω ν, όποιαν έμόρφωσαν αύτήν αι πε
ριστάσεις. Καί τούτο αποτελεί μίαν άκόμη 
πρωτοτυπίαν τού άξιολόγου τούτου δρα
ματικού έργου.

Δέν διστάζομεν νά έκφράσωμεν τήν πε- 
ποίθησιν, ότι ή μέλλουσα κριτική θά άπο- 
φανθή ότι ό κ. Καμπούρογλους άνεδείχθη 
εις τήν Ν εράιδα  άληθής τεχνίτης. Ό ταν 
μετά τινας γενεάς θά είνε εντελώς λησμο
νημένα τόσα έφήμερα δραματικά έργα, ή 
Ν εράιδα  θά άναγινώσκεται καί θά Οεά- 
τα ι μετά περιεργείας καί συγκινήσεως, ώς 
άναπαράστασις πιστή καί άληθώς δραμα
τική πολύ ένδιαφερούσης έποχής.

Εις τήν Ν εράιδα  ή ακρίβεια τών ενδυ
μασιών καί τών όπλων τής έποχής, ό χα- 
ρακτήρ τών διαφόρων τύπων, ή ζωηρότης 
τών δραματικών περιπετειών, δίδουσιν εις 
τά δράμα μεγάλην καλλιτεχνικήν καί ιστο
ρικήν συνάμα άζίαν. Συνενοΰνται εις αυτο 
εις σπάνιον βαθμόν, ή ιστορική ακρίβεια 
μετά τής ποιητικής έπινοήσεως τού συγ- 
γραφέως, δστις ένθέρμως αγαπά τήν ιστο
ρίαν. ά λ λ ’ όπως ό δραματογράφος πρέπει 
νά τήν άγαπά, δηλαδή εις τήν εξωτερι
κήν παράστασιν τών πραγμάτων καί εις 
τήν ψυχολογικήν αλήθειαν τών προσωπων. 
Καταμιγνύων ούτως είπείν τήν ποιητικήν 
μαντείαν μετά τής χρονογραφικής παρα-

i l e m  G reek s .—B y  the Honorable F m l. 
Sylv . N orth  D ou g in s , student of Christ 
Church, oxoti. Third edition, corrected. 
London, etc, 1813.
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τηρήσεως, ό ουγγραφεύς τής Ν εράιδας  έκ- 
θέτει ακριβώς έπί τής σκηνής τάς παραδό
σεις έκείνας, αί όποίαι δίδουν εις τήν επο
χήν τήν φυσιογνωμίαν της καί εις έκαστον 
πρόσωπον τού δοάματος τήν άπεικόνισιν 
τής φυλής του καί τής κοινωνικής τάξεώς 
του. Τινά τών προσώπων τής Ν εράιδας  
μένουν άνεξάληπτα εις τήν μνήμην τού 
θεατού, ώς ό νέος καί ενθουσιώδης δημο— 
γέρων Αθηνών Μιχαήλ Πόλπατσας, ό γέ
ρων πατήρ του, ή παλαιά Άρχοντισα μή- 
τηρ του, ό Πασάς τού Εύρίπου, ή ώραία 
Νεράιδα τού Κάστρου, καί άλλα άκόμη 
δευτερεύοντα πρόσωπα ώς ο Αράπης τού 
Βόϊβοδα Αθηνών Μαξούτ, καί άλλοι."Ολα 
τά  πρόσωπα, καί αύτά τά τριτεύοντα, φέ
ρουν τήν σφραγίδα τής ιστορικής ακρίβειας. 
ΙΙιστεύομεν, ότι εις τήν τύπωσιν τού είσέτι 
ανεκδότου δράματός του, ό κ. Καμπούρο
γλους θά φροντίσγ νά προτάςν) ακριβή 
περιγραφήν τών ενδυμασιών τών προσώ
πων. Τούτο θά καταστήοη τό εργον πολύ
τιμον ιστορικήν πηγήν.

Δέν θά έπιχειρίσωμεν την άνάλυσιν τών 
προσώπων τούτων, διότι ή ιστορική ακρί
βεια θέτει αύτά ύπεράνω τής κριτικής. Τό 
μόνον αύτοτελές δημιούργημα τής φαντα
σίας τού ποιητού είνε ή Νεράϊδα-Καρυά- 
τις, καί άδιστάκτως λέγομεν ότι είνε αϋτη 
τύπος άληθώς ποιητικός καί συμπαθής. Ί Ι  
ύποκρινομένη τήν Νεράϊδα πρέπει νά έχη 
καλλονήν αρχαίου αγάλματος, νά παρου- 
σιάζη ανάστημα τελείοις κομψόν εις στά
σεις άγαλματώδεις μέ τόν άρχαίον λευκόν 
ιματισμόν. Αύτή εκπροσωπεί τήν αθάνα
τον έμπνευσιν τής αρχαίας τέχνης καί τήν 
νοσταλγίαν τού Αθηναίου διά τό φώς καί 
τά  απαράμιλλα χρώματα τής Α ττικής. 
« Ας ζώ εις τήν Ε λλάδα , άς ζώ εις τήν 
Α θήνα καί άς είμαι θνητή», λέγει εις 
τόν Μιχαήλ.

Τό δράμα είνε γραμμένον εις τήν δη
μώδη γλώσσαν τών Αθηναίων τής έποχής 
εκείνης, ήτις καί σήμερον είνε ζώσα. Γνω
στόν, ότι ή νεοελληνική γλώσσα έχει με
γάλην ποικιλίαν, παρουσιάζουσα ιδιωτι
σμούς διαφέροντας όχι μόνον κατά τόπους 
άλλά καί έκ τής μορφώσεως τών προσώ
πων. Διά τούτο διά λόγους καλαισθητι
κούς ή γλώσσα τινών προσώπων τού δρά
ματος και ιδίως τής Νεράιδας είνε μάλλον 
αρχαιοπρεπής, όποιαν άλλως όμιλεϊ σήμε
ρον πάσα μορφωμένη Ά τθίς δέσποινα.

Εις τήν ιστορίαν τής άναγεννήσεως τής 
δραματικής τέχνης τής νεωτέρας Ελλά
δος, ή Ν εράιδα  θά μείνε| πάντοτε έν τών 
ολίγων ώραίων έργων τής παρούσης περιό
δου τής φιλολογίας μας.

Γ. Τ Υ Π Α Λ Δ Ο Σ  Κ Ο Ζ Α Κ Η Σ
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Ο ν ε ι ρ ο ν  ί^ΑΙ Ζ'ΟΗ'
δ ιή γ η μ α  Μ α νρ ιχ ίο ν  Γ ιο κ ά ϊ.— Μ ιτ ά φ ρ . Ν . Έ π .

Ή  νεδίνις είδε νεαρόν ποιμένα. μέ άπλά 
ενδύματα, λευκά, ανύψωσε πρός αύτόν τούς 
ωραίους της μαύρους ός^αλμούς, τούς 
οφθαλμούς εκείνους των όποιων την ονει-
ίώδη έκφρασιν καί τό θέλγητρο·/ είχεν αύ- 
,ήσει ετι ή ασθένεια.

Ό  νέος έπλησίασε την ασθενή, έθλιψε 
τάς ψείρας της, τάς έκάλυψε διά φιλημά
τω ν, άλλά δέν ήμπόρεσε νάρθρώση ούτε 
λέζιν. Έ ςήγαγεν έκ του σάκκου του ένα 
άρτον λευκόν καί φλασκίον οίνου, έν ώ ή 
αγαθή γραϊα παρεσκεύαζε τό γεύμα.

Κατόπι μήτηρ καί υιός παρεκάλεσαν 
την άσθενή νά φάγν) καί μέ οφθαλμούς 
δακρυβρέκτους τήν εϊδον έπανερχομένην 
εις τήν ζωήν.

Ούτως έπραγματοποιήθη τό ονειρον τής 
Ίλόνκας.

Μετά τινας εβδομάδας ή νεαρά κόρη 
άνέρρωσεν εντελώς. Χάρις εις τάς περι
ποιήσεις τής καλής γραίας, ή υγεία της 
καί ή καλλονή έπανήλθον. Έφόρεσεν εν
δύματα χωρικά, άνέδεσε τήν κόμην της 
μέ ταινίαν χρωματιστήν, τόσω δέ ώραϊα 
καί τόσον άνετα τής ήρχετο ή νέα ενδυ
μασία, ώστε όποιος τήν έβλεπε, τήν έξε- 
λάμβανεν ως χωρικήν, θυγατέρα χωρικών.

Μίαν ήμέραν ή γραία τήν ήρώτησε τις 
ήτο καί ποια ή ιστορία της. Ή  Ίλόνκα 
ώχρίασε καί τήν παρεκάλεσε νά μή τή 
άπευθύνη του λοιπού τήν έρώτησιν ταύ- 
την, εις τήν οποίαν δέν ήδύνατο νάποκριθή.

Πραγματικώς άρά γε δέν ήξευρε νάπο
κριθή ; Είχε λοιπόν χάσει τήν μνήμην εις 
τον κόσμον εκείνον, όπου επί τινας ώρας 
είχε ζήσει ; Είχε λησμονήσει τό παρελθόν 
της, τον πατέρα της, τήν άδελφήν της, 
τάς φίλας τη ς, τόν κήπον μέσα εις τάν 
όποιον είχε μεγαλώσει, τήν νεότητά της 
ολόκληρον ; ·-.*·

Ό  θάνατος ίσως, άπό τόν όποιον τήν 
είχον άρπάσει, ή μήπως θέλησις καί τού 
θανάτου ίσχυροτέρα τή  άφαιρεί πάσαν 
άνάμνησιν ;

Μήπως ήδύνατο νάποκριθή καί δέν 
ήθελε ; Μήπως διά τής σιωπής της ήθελε 
νά θραύση πάντα μετά τού παρελθόντος 
δεσμόν ; Μήπως ήκουεν ακόμη τό θλιβερόν 
παράπονον τής αδελφής τη ς, τό όποιον 
τήν είχεν ωθήσει πρός τόν θάνατον, ή μή
πως ό ,τι έξελάμβανεν ώς ζωήν, ώς πραγ
ματικότητα, δέν ήτο παρά εν ονειρον ;

Ή  γραία καί ό υιός της δέν τήν ήοώ- 
τησαν πλέον.

Μίαν ήμέραν ό ποιμήν τή  έφερεν εν πε- 
ριλαίμιον άπό χάνδρες καί δαντέλλες καί 
τήν ήρώτησεν αν ήθελε νά ύπάγη μαζί 
του εις τήν εκκλησίαν τού γειτονικού χω
ρίου καί νά γίνη σύζυγός του. ΊΙ νεκνις

1 Τέλος· ΐδε σελ. 76.

ήρυθρίασε καί έκλινε τήν κεφαλήν πρός 
τόν μνηστήρα της . . .

Τήν έπομενην ή γραία έστόλισε τήν 
νύμφην όσον καλλίτερο·/ ήμπόρεσε καί τή 
έφόρεσε στέφανον άπό άνθη τού αγρού. 
"Ισως τήν στιγμήν εκείνην ή Ίλόνκα ένε— 
θυμεϊτο άλλον στέφανον λαμπρότερο·/, διότι 
ΰπεμειδίασεν έν τώ  μέσω τών δακρύων της. 
Ή  μήτηρ συνώδευσε τό νεαρόν ζεύγος μέ
χρι τού χωρίου, τό όποιον ήτο πολύ πλη
σίον. Καθ' οδόν ό γαμβρός ήθέλησε νά 
μάθη τό όνομα τής νεάνιδος, διά νά τό 
είπη εις τόν ιερέα.

ΊΙ νύμφη έσιώπα. ‘Ας τήν έλεγαν όπως 
ήθελαν!

— Ό  Ζάμ.ος μου τήν έδωσεν— είπεν ό 
νεαρός ποιμήν, — καί τό όνομα Φλώρα 
μού άρέσει πολύ. Ά ς  τήν όνομάσωμεν 
λοιπόν Φλώραν Ζάμου.

Τό όνομα ήρεσεν εις τήν νεάνιδα καί

Ε Ι Κ Ο Ν Ο  Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η

ούτω τήν άπεκάλεσαν. Μετά δύο εβδομά
δας ήσαν πλέον σύζυγοι.

Καί ίσως τήν αυτήν ώραν, τήν ίδιαν 
εκείνην ήμέραν, ό γέρων Ιΐέτκη έθαπτεν 
εις τόν οικογενειακόν τάφον έν πτώμα ςέ- 
νον ώς τό τής ήγαπημένης του κόρης, τής 
Ίλόνκας, ή όποια, μόλις τρεις λεύγας 
μακράν τού πατρικού πύργου, προσήρχετο 
εις τόν βωμόν, όδηγουμένη ύπό πτωχού 
ποιμένος, τού όποιου έγίνετο σύζυγος, χω 
ρίς κανείς νά τό ήζεύρη . . .

Μετά πολλά έτη, μίαν φοράν πού ό 
γέρων ΓΙέτκη μετέβαινεν εις Ζερέδαν, είδε 
μίαν χωρικήν, ή όποια μέ κοντόν φόρεμα 
καί γυμνόπους κατήρχετο άπό ενα λόφον. 
Ό  γέρων, κατάπληκτος, παρετήρησε τήν 
νεαράν γυναίκα, ή όποια διήλθεν άδουσα 
παρά τήν άμαςάν του.

«  Ά ν  ή Ίλόνκα μου ή δυστυχισμένη δέν 
ήτο εις τόν τάφον, θά έλεγα πώς τήν 
β λ έπ ω !»  έσκέφθη. ’Επί πολύ τήν παρη- 
κολούθησε διά τών οφθαλμών καί δώσας 
εις τόν υπηρέτην του δύο χρυσά νομίσματα, 
τόν έστειλε νά τά  φέρη εις τήν χωρικήν, 
διά νάγοράση έν ζεύγος υποδημάτων. Ό

άγαθός Πέτκη δέν ήμπορούσε νά βλέπη 
γυμνόποδα μίαν γυναίκα, ή όποια τόσον 
ώμοίαζε τής Ίλόνκας του.

Εις τήν οικίαν ό γέρων Φάρκας έκαμε 
λόγον περί τής συναντήσεως ταύτης εις 
τόν Βαρκζαί καί εις τήν Έ ρτσαν, ολίγον 
δέ καιρόν μετά ταΰτα  ά θεός τόν έκά- 
λεσε πλησίον του.

Ή  ιστορία τής όμοιότητος αυτής ένε- 
χαράχθη εις τήν μνήμην τής Έρτσας. 
Έ π ί ήμέρας, εβδομάδας καί μήνας άνε- 
ζήτησε τήν νεαράν γυναίκα, τήν όποιαν 
είχεν ίδει ό πατήρ της. ΊΙ πεποίθήσις ότι 
ή γυνή εκείνη ήτο ή Ίλόνκα αυτή, έκρα- 
τύνετο έντός της ήμέρα τή ήμέρα περισσό
τερον.

Μίαν εσπέραν, έν ώ έπέστρεφεν έφιππος, 
κατακουρασμένη άπό τάς άγονους έρεύνας 
τής ήμέρας όλης, ήκουσεν έξαίφνης τό 
πολύ γνωστόν της άσμα :

Π έτα, π ουλά κ ι, π έτα  
Στό παραθύρι τ η ς  . . .

Ί Ι  μελωδία έζεχύνετο έν τή σιγή τής 
φθινούσης ήμέρας· καί ήτο ό ίδιος ο αυ
λός, ό όποιος τήν έπαιζεν. ΊΙ νεαρά γυνή 
έβάδισε κατ' ευθείαν πρός τό μέρος, οθεν 
άνεδίδοντο οί ήχοι.

Είδεν έκεί παιδίον μικρόν, μέ μαλλιά 
μαύρα. Ήμιεςηπλωμένον έπάνω εις ενα 
μεγάλον σκύλον, έπαιζε τήν φλογέραν του 
καί έφύλαττε τά πρόβατά του.

Ί Ι  κυρία Βαρκζαί άφίππευσεν, έκάλεσε 
τόν μικρόν ποιμένα καί άφαιρέσασα τόν 
πλατύγυρον πίλον τού παιδιού, παρετή- 
ρησεν έπί μακρόν τό ώραίον του ποόσω- 
πον. Τούς μεγάλους καί ώραίους εκείνους 
οφθαλμούς, τούς τόσον μελαγχ ολικούς, τούς 
άνεγνώρισεν άμέσως. Ή σαν οί οφθαλμοί 
τής άδελφής της άπαράλλακτοι.

«ΙΙοιός σού έμαθε αυτό τό έμμορφο 
τραγούδι;» ήρώτησεν.

— Ό  πατέρας μου καί ή μητέρα μου" 
άπεκρίθη τό παιδίον.

— ΙΙού είνε οί γονείς σου ;
— ΙΙέθαναν ! είπεν ό μικρός ποιμήν 

καί ήοχισε νά κλαίη.
— Καί δέν έχεις πειά κανένα ;
— Έ χω , ή γιαγιά ζή ακόμη.
— Πήγαινέ με στή γ ιαγιά  σου», εί

πε·/ ή "Ερτσα.
Ό  μικρός τήν ώδήγησε μέχρι καλύβης 

μικράς, ποό τής θύρας τής όποιας ίστατο 
μ ία γραία. Οί οφθαλμοί της, ζαρωμένοι 
καί κόκκινοι, έμαρτύρουν πόσον ή γραία 
είχε κλαύσει.

«ΙΙοιά ήτον ή μητέρα αυτού τού πα ι
δ ιού ;»  τήν ήρώτησεν ή κυρία Βαρκζαί.

Ή  γραία διηγήθη πάν ό,τι εκείνη μόνη 
έγνώριζε τόρα, διότι ο! δύο νέοι είχον 
άποθάνει καί πρό πολλού έκοιμώντο ύπό 
τό χώμα.

Διηγήθη ότι μίαν νύκτα ό υιός της άνέ- 
συρεν άπό τάν Ζάμον έν σώμα, τό όποιον 
έφαίνετο άπνουν. Διά τών περιποιήσεων 
ή νεαρά κόρη άνέρρωσεν, έγεινεν υγιής 
καί ώραία καί ϋπανδρεύθη τόν νεαρόν
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ποιμένα, ό όποιος τήν είχε σώσει. Μετά 
τινα καιρόν ό ποιμήν προσεβλήθη ύπό πυ
ρετών. Ή  σύζυγός του τόν ένοσήλευεν, 
έκόλλησε τήν άσθένειαν καί άπέθανον καί 
οί δύο.

« 'Αναπαύονται εις τόν κήπον, πού είνε 
γεμάτος λουλούδια, θαμμένοι κάτω άπό 
τούς θάμνους τού δενδρολιβάνου».

Τά δάκρυα τής Κ“« Βαρκζαί έπιπτον 
έπί τής κεφαλής τού παιδιού, τά όποιον 
έθλιβε·/ έπί τού στήθους της. Είπε νά τήν 
οδηγήσουν εις τόν τάφον τής άδελφής της, 
τής άδελφής έκείνης, ή όποια είχε ζήσει 
πολύν καιρόν ακόμη άφ' ού τήν έκλαυσαν 
ώς νεκοάν . . . καί εύλαβώς έκοψε κλω- 
νίον έκ τού δενδρολιβάνου, τού άνθούντος 
ΰπεράνω τής Ίλόνκας.

Παρεκάλεσε τήν γραίαν νά έλθη εις τόν 
πύργον μέ τόν έγγονόν της καί ύπεσχέθη 
νάναλάβη αύτή τήν άνατροφήν τού πα ι
διού. Ή  γραία δέν ήθέλησε νά εγκατά
λειψη πλέον τήν καλύβην, κοιτίδα καί 
τάφον όλων της τών άγαλλιάσεων, άλλά 
παρέδωκε τά πα δέον εις τήν καλήν καί 
ώραίαν γυναίκα, παρακαλοΰσα αυτήν νά 
τό άγαπά πολύ.

Η κυρία Βαρκζαί έπήρε μαζί της τό 
παιδίον καί τό άνέθρεψε μετά τού υιού της, 
ό όποιος ήτο κατά έν έτος νεώτερος τού 
μικρού ποιμένος.

Έπωνόμ.ασαν τόν υιόν τής Ίλόνκας 
Στέφανον Ζεκελήν καί όταν έμεγάλωσεν 
οί Βαρκζαί τω παρεχώρησαν μεγάλα κτή
ματα.

Οί συγγενείς τού Πέτκη έμαθαν τό μυ
στικόν τής έξαφανίσεως τής Ίλόνκας, 
μετέβαινον δέ καθημερινώς καί προσηύ- 
χοντο έπί τού τάφου της.

Καί ό κόσμος επίσης έμαθε τό μυστι
κόν τούτο, όλοι δέ οί καθώς πρ¿π ε ι άν
θρωποι άπεφάνθησαν, επιεικώς, όπως πάν
τοτε, ότι ό έρως τής Ίλόνκας πρός τόν 
ποιμένα εκείνον ήτο . . . έν μέγα αίσχος.

Ν Ε Ι ^ Ρ Ο Σ Τ Ο Λ Ι Σ Μ Α

. . .  Νά πέφτουν τ ’ ανθι’ άπάνω σου.
τά  ¡«¡λα στήν ποδιά σου,

Τά κρεμεζογαρούφκλα 
τριγύρω στό λαιμό σου!

(Δημοτ. Μοιρολόγι).

'Ρόδα ξανθά το ύ κήπου τ η ς ,  άδέρφια τ η ς  γ λ υκ ά ,  
'Ρόδα λ ευ κ ά  κ α ί ρόδ' ά χ νά  κ α ί ρόδα εύω δ ιασμένα , 
’ Ε λάτε τρ ιγυρ ίσ τε  τ η ν  καί σε ίς  π ονετικά , 
’ Ε λάτε κ λ ά ψ τε  τ η ν  νεκρή καί σείς μ α ζ ί μέ μένα!

Κ α ί σύ ξανθούλι α γ ιό κ λη μ α  κ α ί σ ϋ  άσπρο γ ιασεμ ί 
Κ α ί κρ ίνα  πού τ ή  β λ έπ α τε  μ έ  πόθο χ τες  σ ιμ ά  σας, 
Τώρ’ ά π λ ω θ ή τ - ολόγυρα σ τή ν  ό ψ η  τ ή  χ λ ω μ ή  
Κ αί ράνετε τόν ύπνο τ η ς  μέ τ ή  μοσκοβολιά σας.

Κ αί σύ νυφούλα του βουνού, αγράμπελη  λ ευκ ή , 
Ό πούχε α γά π η  ξέχιορηστά ευω δ ιαστά  σου κ ά λ λ η , 
Απλώσου σ τά  νεκοόστηθα κ α ί σκόεπ απάνου κ εί. 
Σ τεφάνω σε στερνή  φορά τ '  άχνόςανθο κ ε φ ά λ ι !

Κ α ί ακακ ίες άπάρθενες κ ι' άθώες πασχαλιές, 
Σ κορπατ'άνθούςέπάνου τη ς , άνθους ολόγυρά τη ς , 
Κ α ί σ ε ίς  π ού τ ή ς  ζ η λ ε ύ α τε  τ ή ν  ομορφ ιά , μ η λ ιέ ς . 
Σ ω ριάστε  τ ά  ροδόμηλα μέσα σ τ ή ν  α γ κ α λ ιά  τη ς .

Ι’ ύρτε, μυρτιές, σ τό  π λ ά ι τ η ς  καί σείς αδερφικά, 
Δ αφνούλες συντροφέψτε τ η ν  έκε ίπ ο ύ  π άε ι α ιώ νια. 
Κ α ί σ ε ίς  πού τ ή ς  μορφαίνατε τ α  κ ά λ λ η  τα  θεϊκά  
Κ α ί τή ς  γλυκο μ υρ ώ νατε  τάόλόδροσά τ η ς  χρόνια

Τ ώ ν λαγκαδ ιώ ν μυριόχρω μαλουλούο ια, δροσερά, 
Ό λό ευω δα  εδώ γύρ ω  τ η ς  τώ ρ α  κ α ί σ ε ίς  σκορπάτε, 
Νά τ ή ς  Ουματ' έκ ε ί βαθ ιά  το ύ κόσμου τ ή  χαρά, 
Σ τά  σκοτεινά  τ η ς  όνειρα τό  Μ άη νά τ ή ς  Ο υματε!

Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Β Α Σ Ι Λ Ι Κ Ο Σ
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Γυρμένο εις τήν γωνιά μιας ατείχιστου αυ
λής, έναντι σειράς πτωχικών σίκίσκων, κάτω 
άπό δύο-τρεις άγριοκαρυδιαίς, ’πίσω άπό 
ένα πρασινσκίτρινο αρρωστιάρικο πεύκο, 
φτωχό και ταπεινό εγείρεται τό δίδυμο έκ-* 
κ/.ησάκι.

'Εμπρός του 6 δρόμος έκτείνεται θορυ
βώδης, δρόμος έν αύτή τή πόλει, τρελλά 
καί αφηνιασμένα τόν διασκελίζουν τά μικρά 
παιδιά τής γειτονιάς, που πετροβολοΰνται 
αναμεταξύ των καί κυνηγιούνται καί υβρί
ζονται, άοελώς περιπατούν έπ ’ αυτού έν 
άτημελησία περιβολής, ά'πλ,υταις, άκτένι- 
σταις, γειτόνισσαις με τά βυζανιάρικα στήν

Καί 'όμως δύο αγίους στεγάζει ή ταπεινή 
νου στέγη, παρά τόν Ιΐροφήτην Ήλίαν τόν 
"Αγιον Χαρά/.αμπον. Τού πρώτου είνε εύρΰ- 
τερον τό ενδιαίτημα, άνετώτερον, θολωτόν, 
δεχόμενο·/ τό φώς άπό δύο παραθύρων, δύί 
κανδήλ.ια καίουν εμπρός εις τό ξύλινον μέ 
τής τσίτιναις κουρτίναις του τέμπ’/.ον του. 
Ό  άλλος φτωχότερος είνε τρυπωμένος εις 
βαθυσκότεινον καί πνιγηρόν γωνίαν, όπου 
μόλις ένός άναστήματος ύψος υπάρχει ύπό 
τήν επικλινή στέγην πού ξεφεύγει μετά τόν 
θόλον. Σκιαί πυκναί, πού δέν ισχύει νά τής 
σκορπίση ένός κανδηλίου τό παλματώδες φώς, 
σκεπάζουν τό τέμπλον του.

Άμφότεροι λησμονημένοι καί φτωχοί άγιοι 
δέν λειτουργούνται τακτικά. Παπάς δεν μπαί- 
νει έκεϊ μέσα, οϋτε άτμίς θυμιάματος άνα- 
βαίνει πρός τόν θόλον, οϋτε λάμψις κεριών 
άστραποβολ,εΐ, οϋτε άναθημάτων πλούτος 
μαρμαίρει, οϋτε κάλλος εικόνων υπάρχει, 
οϋτε γραμμή στασιδίων καλύπτει τών τοί- 
χο>ν τήν γυμνότητα, οϋτε λ.ευκότης μαρμά
ρου έπιφαίνεται εις τό δάπεδον. Τίποτε άπό 
αυτά. Γύμνια καί ένδεια κατατρύχει άμφοτέ- 
ρους, καί άν τούς θυμηθή κανείς μιά φορά 
τό χρόνο, τότε ακούουν ψαλμωδίας καί οσφραί
νονται λίβανον καί β/.έπουν φωτοχυσίαν.

Καί άν περάση στής δυό μέραις μιά φορά 
ευλαβής άνθρωπος, νά τού άνοιξη ή γειτό- 
νισσα τήν πόρτα, νά κάμη τό σταυρό του, 
ν ’ άνάψη κανένα κεράκι, ένα κεράκι εις δύο 
άγιους, εις δύο ναούς, ενώ απέξω πλένουν, 
άπ/.ώνουν, κακανίζουν καί ευθυμολογούν οί 
πλϋστραις, καί ό δρόμος άπηχεΐ τόν συνήθη

φαλήν σκυφτήν περιφέρεται έξω άπό τό μα
γαζί του ό φουρνάρης, ένας στραγαλάς περνά 
μιά στιγμή, ρίχνει τή βραχνιασμένη του

π εύ δ ε ι

του θόρυβον . . .
Γ Ε Ρ Α Σ Ι Μ Ο Σ  Β Ω Κ Ο Σ

νέοι εργατικοί, άλλοι, μαθηταί, τόν παρέρ
χονται ταχείς καί χάνονται εις τήν καμπήν 
του εκεί έπάνω πρός τά υψώματα, όπου δια- 
φαίνονται ύπέρ τάς στέγας τών οικιών τά 
κράσπεδα τής Άκροπόλεως.

Ξένο καί έρημο, άλ.ειτούργητο καί πάμ- 
πτωχο τό δίδυμο εκκλησάκι στή γωνιά, κα- 
νενός δεν προσε/.κΰει τό βλέμμα. Δίπ/.α του 
εις τήν μεγάλη·/ αυλήν δύο-τρεΐς πλύστραι, 
άνασκουμπωμέναις, πλένουν .απλώνουν, κχκα- 
νίζουν καί εύθυμο/.ογοΰν, χύνουν νερά σχεδόν 
παρά τούς τοίχους του. Είνε ώς μικρού πετρο- 
κτισμένου καλυβιού ή ο'ψις του καί άν δέν είχε 
τήν μικρά·/ καμπάναν του καί ύπ’ αυτήν τό 
σιδερένιο σταυρουδάκι του, καί κάτωθεν έν- 
τειχισμένην τήν εικόνα τού Προφήτου ΙΊλιού 
κανείς δέν θά τό έξελάμβανεν ώς εκκλησίαν. 
Ή  ευλαβής γειτόνισσα πού είνε ιδιοκτησία 
της τό έχει βάψει μέ ώχραν όπως καί τό 
σπίτι της καί κάτω ένα μέτρο·/ υπέρ τήν γην 
τού έπέρασε κόκκινο ζουνάρι.

Τ Ο  Τ Ρ Α Γ Ι

«Κ ο ίτα  το , φ ίλ ε  Γ ιά ννη , κο ίτα  τό  τρ αγ ί 
«σ' εκείνο  άπάνου τ ’ ά ψ η λ ό  στενό  λ ιθάρ ι. 
»Θαρρείς μ ή τ ’ ενα κ ε ί π ώ ς δέ χ ω ρ ε ί ποδάρι, 
»κι' ό τράγος σ τέκε ι άπάνου δ ίχω ς συλλογή .

»Μ ας βεβ α ιώ νε ι ώς τόσο ένας σοφός βαθύς 
»τό π ώ ς μ,πορεί τ ά  π ά ντα  ό άνθρωπος να  κάνει" 
»ό’μω ς μπορείς έσϋ, γ ια  πες μου τώ ρα , Γ ιά ννη , 
»σ' έ τσ ι στενό λ ιθάρ ι άπάνου ν α  σ τα θή ς  ; »

Ε ίτα ν  τό  ρ ώ τη μ ά  μου κάπ ω ς ξαφνικό, 
κ α ί σ υλλο γ ιέτα ι δ Γ ιά ννη ς  ξώ ντας τό  κεφ ά λ ι, 
σ ’ τό  τέλος ό'μως ε ίπ ε  «Μ ήτ' εγώ  μ ή τ ' άλλοι 

»υ.αζί μου δέκα δέν μπορούν, α φεντικό» .

Α Λ Ε Ε .  Π Α Λ Λ Η Σ

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ

Η λ ε κ τ ρ ι κ ά  Ο α ν ι ι α τ α .

Έ ν τή βερολινείω Ο νρατϊα  έγένοντο έσχά- 
τως δοκιμαί μέ ηλεκτρικά ρεύματα μεγάλης 
έντάσεως καί έπαγωγής, αίτινες έδωσαν έκ- 
πληκτικά αποτελέσματα. Τό περιεργότατον 
εις τά ισχυρά ταύτα ρεύματα είνε ότι δύ- 
νανται ·/’ άχθώσιν διά τού ανθρωπίνου σώ
ματος χωρίς νά βλάψωσι τούτο" ούτω π. χ. 
έτέθη αυτός ό πειραματιζόμενΟς μεταξύ τών 
δύο συρμάτων ρεύματος διά τού όποιου κατε- 
κχίετο τό σύρμα ή/.εκτρικού Λύχνου Εδισσυ>ν 
ή καί τεμάχιο·/ ξύλου, χωρίς νά πάθη τίποτε.



Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η

ί

ΓΝέα πεο ι τον  ά ντ ιό ιΔ Ο εη ιτ ικο ι·  ορροί1.

Περί -ής θεραπείας τής διφθερίτιδας si' 
ορρού γράφει νύν β διάσημος παιοολόγος 
ηαθηγητής Σόλτμαν εκ Λειψίας έν τώ 
Ιερμανιν.ώ Τατρικώ Έβδομαδιαίω Φύλλω. 
Ό μιλεϊ περί 193 ασθενών έκ διφθερίτι
δας οίτινες ή σαν ύπο θεραπείαν έν τω νο
σοκομείο) των — αίτιον τής Λειψίας εις διά
στημα 9 μηνών. Έ κ τούτων 71 κατά τούς 
4 πρώτους μήνας δεν έθεραπεύθησαν δι’ ορ
ρού, άλλα κατόπιν εις 122 παιδία έγένετο ή 
θεραπεία δι’ ορρού. Εις τήν πρώτην περί- 
στασιν άπέθανον 39 ,8  τ. έ. (άπο 71 παιδία 
άπέθανον 28) εις δέ τήν οευτέραν 18 τ. ε. 
(άπο 122 παιδία άπέθανον 22). Μ' όλα τά 
ευχάριστα ταύτα αποτελέσματα δεν έδωκεν ό 
καθηγητής Σόλτμαν μεγάλην σημασίαν εις 
τήν στατιστικήν ταύτην, πρώτον μεν διότι 
κατά τούς 4 πρώτους μήνας ό χαρακτήρ τής 
άσθενείας ήτο πολύ κακοήθης, δεύτερον δέ 
διότι οί άριθρ.οι ουτοι εςαρτώνται άπο πλει- 
στας συμπτώσεις. Ιίολύ σπουδαιότερο·/ θεω
ρεί το ζήτημα έάν διαρκούσης τής άσθενείας 
παρατηρούνται συνεχεία τής δι’ ορρού θερα
πείας συμπτώματα, άτινα άποδεικνύουσι τήν 
προς ίασιν τείνουσαν ένέργειαν τής «Ά ντ ι-  
τοςίνης». Τοιαύτας όμως παρατηρήσεις ου
δόλως ήδυνήθη νά κάμη ό καθηγ. Σόλτμαν, 
οϋτε οσον άοορά εις τά τοπικά συμπτώματα 
ουτε εϊς τήν γενικήν κατάστασιν' παρετήρη- 
σεν όμως και ουτος οπο>ς και ά'λλοι ιατροί 
τά μετά τήν Ινεσιν άναφαινόμενα έςανθήματα. 
Ό  1'όλτμαν παρατηρεί έν τέλει ότι έκτ'ος 
τής δι’ ορρού θεραπείας δεν πρέπει ποσώς 
νά παροραθή καί ή μέχρι τούδε έν χρήσει το
πική θεραπεία, καί αί μεν δοκιμαί δι’ όρρού 
έπιβάλλονται, ή άποδειξις όμως περί τής 
άξίας τής θεραπείας δέν έγκειται μόνον εις 
τάς κλινικάς παρατηρήσεις καί εϊς τά οιά τών 
ζώων πειράματα, άλλά πρέπει προ πάντων 
νά βεόαιωθή καί έν τοϊς φυσιολογικούς καί 
φαρμακολογικούς ίδρύμασι.

Ό  δ ι ' ιιλ εκ τρ ιά ρ ο Ρ  θάνατος 
Δα  ινο ¡»ενικός.

Έ ν ’Αμερική, ώς γνωστόν, έκτελείται ή 
θανατική ποινή δι’ ισχυρού ηλεκτρικού ρεύ
ματος εϊσαγομένου ε’.ς το σώμα τού καταδί
κου, καί ή μέθοδος αυτη λέγεται ότι επιφέρει 
στιγμιαίως τ'ον θάνατον. Τώρα όμο>ς ισχυ
ρίζεται Αμερικανός τις ιατρός ονόματι Γκίβ- 
βονς, οτι τά κατ’ αύτόν τον τρόπον θανατού- 
μενα πρόσωπα πάσχουσι μόνον νεκροφάνειαν 
καί θά ήδύνατό τις νά έπαναφέρη ταύτα εις 
τήν ζωήν. Λέγει ότι τούτο επιτυγχάνεται δι’ 
ένέσεως υγρού τίνος εις τάς φλέβας τού κα
ταδίκου έ ;  ής προέρχεται τεχνητή άναπνοή 
ήτις έπαναφέρει αυτόν εις τήν ζωήν. 'Ο ια
τρός ουτος λέγει ότι έδοκίμασε τήν μέθοδόν 
του ταύτην εις ζώα, τά οποία έφόνευσε δι’ 
ηλεκτρικού ρεύματος δυνάμεως ¡500  εως 
2009 Βολτ καί τά όποία έπανέφερεν απαντα 
πάλιν εις τήν ζωήν. Εϊς πρώτην ευκαιρίαν 
θέλει νά δοκιμά-η τήν μέθοδόν του καί εις 
τινα κακούργον δι’ ηλεκτρισμού θανατωθέντα 
καί ισχυρίζεται ότι είνε βεβαιότατος περί 
τής επιτυχίας.

Ε Κ  Τ Ο Υ  Α Σ Τ Ε Ρ Ο Σ Κ Ο Π Ε ΙΟ Υ

Ο ΟΥΡΑΝΟΣ ΤΟΥ ΜΑΡΤΙΟΥ 1 8 9 5

Ι Ι λ α ν η τ α ι .

’Α φροδ ίτη . —  Ε ίνε ορατή  ώ ς  ‘Έ σπερο; κ α θ ’ 
εσπέραν μ ετά  τ ή ν  δύσιν τού Ή λιο υ  έν τ ω  Δ. 
όρίζοντι, εϊς τόν αστερ ισμ όν τω ν  ’[%&νων. Τήν  
9 Μ αρτίου δύει 2  ώρ. 2 5  λ .  μ ε τα  τον "Ηλιον.

”Λρη;. —  Φ αίνετα ι τό  εσπέρας έν τω  α στε
ρισμοί τού Ταύρου.

Ζ εύ;. —  Κ αθ ’ εσπέραν κ α ί ολίγον πέραν τοϋ 
μεσονυκτίου είνε ορατός έν τ ω  άστερ ισμ ω  τώ ν  
¿Ιιδνμων.

Κ ρόνος . —  Έ ν  τω  άστερ ισμ ω  τ ή ς  Παρθένου 
α να τέλλε ι τό  έσπέρας μετά  τ ή ν  δύσιν τοϋ Ή 
λιου περ ί τ ή ν  9  ώρ. Τ ή ν  2 Μ αρτίου ό Κρόνος 
α π έχ ε ι το ϋ  μέν Ή λιο υ  κ α τά  1 4 4 9  τ ή ς  δέ Γής 
κ α τά  1 3 3 8  εκατομμύρια  χ ιλ ιο μέτρ ω ν.

Ο υρανός .—  Φ αίνετα ι διά γ υμ νο ϋ  όφθαλμοϋ εν 
τ ώ  άστερ ισμω  τ ή ς  Ζυγοϋ. Τ ήν 2 Μαρτίου ή 
άπόσ.τασις αύτοϋ άπό μ έν  τοϋ Ή λιο υ  είνε 2 7 6 5 ,  
άπό δέ τ ής  Γής  2 6 8 0  εκατομμύρια  χ ιλ ιο μ έτρ ω ν.

Π οαειδιόν. —  Ιίίνε όοατός διά τηλεσκοπ ίου  
έν τω  άστερ ισμω  τοϋ Ταύρου.

Φ ιλολογικά, Κ αλλ ιτεχν ικά , Έ π ιά τ ιιμ ο ν ικ ά , 
Ε ιδήσεις.

Η «Φαύστα» τό γνωστόν δ ρ ίμ α  τοΰ κ. Βερναρ- 
δάκη, έπαί/Οη κατ’ αύτά; μετά μεγάλης επιτυ

χίας έν Κωνσταντινουπόλει. II δεσποινίς Βερώνη, 
ή Οποδυθεϊσα τήν ήρωίδα ήρατο θρίαμβον, κρίσεις 
δε πλήρεις ενθουσιασμού 'δημοσίευσαν τά βυζαντινά 
φύλλα καί ιδ ία ή « Κωνσταντινούπολή» έν η κατε- 
χωοήθη λίαν αξιανάγνωστος περί του δράματος καί 
τής ύποζρίσεως Ιπιφυλλίς.

Μετά τό Πάσχα, καί πιθανόν ά’χ ι πέραν τής ίδδο- 
μάδος τής διαζαινησίμου, θά γίνουν τά εγκαίνια 

τοϋ νέου Δημοτικού (άεάτρου τοϋ Πειραιώς. Η ν ω 
μένος θίασος υπό τούς κ. κ. Τχόουλάρην καί Ά λ ε -  
ξιάδην, συμπράττοντος καί τού κ. Ά ρνιω τάκη, θά 
δώση σειράν παραστάσεων έργων εκλεκτών. Μεταξύ 
τών πρώτων θά παρασταθώσι καί τά  τε'σσαρα δρά
ματα, έκ τών ύποβληθέντων εις τά Ρετσίνειον Δια
γώνισμα, τά  διεκδικουντα τήν δάφνην, ή δέ άγωνό- 
δικος επιτροπή Οά έπιφυλαχθή νά έκφέρη τήν άπόφα- 
σίν της μετά τά ; παραστάσεις ταυτας, συνεργαζομένη 
ούτως είπείν έν τη χρίσει αύτής μετά τού μεγάλου 
δημοσίου. «Έ κτος τής καλλιτε/νιχής σπουδαιότητος 
τοϋ νεωτερισμού α ύτο ϋ— γράφει ή πειραϊχή «Πρό
νοια»—·άνιδρύοντος έπί νέων βάσεων τούς τόσον ξε
πεσμένου; τώ  οντι παρ’ ήαϊν δραματικούς αγώνας, 
αί τέσσαοες αυτχί παραστάσεις, άποτελούσαι ούτως 
είπεϊν ζωντανόν διαγωνισμόν, δύνατα·. νά φαντασθή 
κανείς εις ποιον βαθμόν θά έςεγείρουν το ενδιαφέρον 
καί τήν περιέργειαν τού κοινού». Περί τούτου θά γρά- 
ψωμεν έκτενέστερον εί; τό προσεχές ίσως φύλλον τής 
Εικονογραφημένη ; Ε σ τ ία ς .

Εις τήν έφημερίδα « Ε σ τία ν»  ό κ.. Ά ργύρης Έ -  
φταλιώτης έδημοσίευσεν ωραιότατη1/ μετάφρασιν 

τού περίφημου ποιήματος τού Λεκόντ Δ ελίλ «Τό 
Μανσύ». Το τελευταίο·/ τετράστί'/ον, το τοσάκις 
μνημονευθέν, αποδίδεται ιίις εξής :
Κ α ί τόρα, στήν ξερή αμμουδιά που ή αγριάδα βγαίνει, 
Κ ’ ή θάλασσα βογγάει σιμά κ' άπλοίνεγτόν άφρο της, 
Μαζί με τόσου; φίλτατους κοιμάσαι, ώ χαϊδεμένη 

Τη; πρώτης μου τής νιότης !

Τήν π. Κυριακήν έν τώ  Μητροπολιτικώ Ναώ έτε- 
λέσθη μνημόσυνον υπέρ άναπαύσεως τής ψυγής 

τού έθνικού ποιητού Ά χ ιλλ έω ς  ΙΙαράσ/ου, έπί πα
ρουσία τού Υπουργού τής Παιδεία; καί κόσμου πολ- 
Λ θ ΰ .  Έ π ί τ η  ευκαιρία ταύτη δημοσιεύομε·/ σήμερον 
καί τά τρίτον έκ τών ανεκδότων ποιημάτων, τών δο- 
Οέντων ϋπά τού ποιητού εις τήν Ε ι κ ο ν ο γ ρ α φ η 
μένη·/ Ε σ τ ί α ν  πρός δημοσίευσιν.

Τό ακέφαλο·/ πτώ αα, τό έκδρασθέν έν ΓΙειραιεΐ, άνε- 
γνωρίσθη ιός το τού Κεφαλλήνος Μακρή, ό'στις 

πρό ημερών ειχεν έξαφανισθή. Ή  άνάκρισι; εΰρίσχε- 
τα ι έπί τά  ίχνη τών δολοφόνων.

Ο ί φοιτηταί τής Φιλολογία; καί πάλιν δέν προσέρ
χονται εις τά μαθήματα, άπαιτοϋντε; νά διορι- 

σθή ταχέως καθηγητής τής 'Αρχαιολογίας. Πρό τής 
καταπαύσεω; όμως τών ταραχών ή Κυδέρνησις δέν 
σκοπεύει νά έρωτήση τήν Σχολήν περί νέου καθη- 
γητοϋ.

Επανήλθε·/ έκ Κέρκυρας ή Β . Οικογένεια, όπου είχε 
μεταθή πρός έπίσκεψιν τού Τσάρεόιτς Γεωργίου.

Παρητήθη ό διευθυντής τής αστυνομίας κ. Κ . Βοϋλ- 
τσος, ιός μέλλων να έκτεθή έν Ζακόνθω εις τάς 

προσεχείς βουλευτικά; έκλογάς.

Ή  προθεσμία πρός υποβολήν χειρογράφων  
εις τον Δ ιαγω νισμό ν τοϋ Δ ιη γή μ α το ς , λ ή γ ε ι τη  
15  Μ αρτίου όρ ιστικώς.

Ναύτη, Ε ν τ α ύ θ α .  Κ αί αότό ακατάλληλον. 
Ω ραία  ή ϊδεα, κακή ή έκτέλεσις.—■ R. d. Γ· Ε ν 
τ α ύ θ α .  Μόνον τά «Χιόνι» είνε καλάν καί θά δημο- 
σιευθή. —κ. Γ . Κ λ . Amti Δέν δυνάμεθα, δυςτυχώς, 
νά σάς εύχαριστήσωμεν είνε μετριώτατον. — κ. Κ. 
I. Α . Σ ι μ π ρ ι χ ί τ .  Έ λήφθη, εόχαριστοί/μεν.—  
’Αλέξανδρον, Ε ν τ α ύ θ α .  "Εχετε ά/.όμη καιρόν διά 
τά «πολύ μεγάλο βήμα πρό; τα  μπρός». —  Εύαλάλ, 
II ύργον .  Ό ,τ ι  έγράψατε α ' δέν εινε ηθογραφία, β' 
δέν είνε καλόν.— Β. Γ . 1. Λ ά ρ ι σ σ α ν .  Σας έστεί- 
λαμεν. Ε’ίχαμεν ύλην τήν διάθεσιν νά ξαναστείλω- 
μεν. άλλά δυςτυχώς δέν υπάρχει άλλο αντίτυπον εί; 
τό Γραφεΐον μας.— Ά ν θ .  Λ  Ε ν τ α ύ θ α .  Έ λήφθη. 
εύ/αριστοϋμεν.— Ν. (-), Λ . ’ Ιδέα κοινοτάτη, στίχοι 
χ ω λ ο ί.—  Ά νοιξιν ' Ε ν τ α ύ θ α ,  Φαίνεται ότι καί 
άλλοτε μάς έστείλατε ϋπό άλλο ψευδώνυμον. Δεν 
μας ήρεσε. — Τακτικήν άναγνώστριαν. Ε ν τ α ύ θ α .  
Διά σας ποια θα ήτο ή ικανοποιητική λύσ ις ; Να τ ι-  
μωρηθή ίσως ό ήρως τοϋ μυθιστορήματος δΓ όσα 
κακά έπροξένησεν εί; τήν ήρωίδα. Εις τό τέλος τόν 
είδατε «εις τού όλβον τά άωτον» καί 'λησμονήσατε 
ότι ή πτωχεία καί ή άθλιότης θά εινε τό τέλος ενός 
τυχοδ'.οίκτου καί / αοτοπαίκτου ώς αυτός. Ά λ λ ά ,  
βλέπετε, ή συγγραφεύ; άπέφυγε νά τόν παρακολού
θηση μέχρι τέλους, διά νά κάμη τήν λύσιν τ η ; καλ- 
λιτε-χνικωτέραν καί ζωηροτέραν. Ή  Ίουλίττα  ακο
λουθούσα καί πάλιν τόσον άπροσδοκήτως τόν Λεώνην 
καί φερομένη μετ' αύτού εϊς τό άγνωστο ν , παρου
σιάζει τον μοιραίο·/ έκεΐνον έρωτα, ό όποιος προσ- 
κολλα αιωνίως τήν γυναίκα εις τόν έμπνεον-α αύ
τόν άνδρα. Ό  δεσμό; είνε εσωτερικός, μυστηριοί- 
δης. άλυτος και μέ τήν έντυπο/σιν αυτήν ήθελησεν 
ή Σάνδη να μείνη εις τό τέλος ό άναγνοίστης. —  Σ. 
Λ. Ά λ ε ξ . Κ έ ρ κ υ ρ α ν .  Λεν έδγάλαμεν λέξιν άπό 
τό ποίημά σας. Σ ί ;  τά έπιστρέφομεν ταχυδρομι- 
κώς. —  κ. Α . Δ. Διγανίδην, 3 Ή μερ. έστάλησαν —  
κ. L  Ζ. Lin·/,. Χρήματα έλήφθησαν, βιβλία έστάλη
σαν.·— κ. Σ . Β. Κων]πολιν. Ήμερολόγιον εστάλη. 
— κ. Φ. II. δημοδιδάσκαλον. Α  ε υ κ άδ  α, Τήν επι
στολή/ σα; δέν έλάβομίν ήμεΤς, άλλ' ή έφημερίς 
Ε σ τ ί α ,  ή όποία σάς ένέγραψε συνδρομητήν διά 
μίαν εςαμηνίαν καί εκτοτε σάς στίλοει κ α ί  τ ά  δύο  
φύλλα. Τ ί συμβαίνει όμως άγνοοϋμεν. — κ. Λ . Σ. 
Έ στ. Βαρκελώνην. Έ λήφθησαν. εύχαριστούμεν.
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